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PREDLOG ZAKONA O IZMENAMA I DOPUNAMA
ZAKONA O SPORTU
Član  AUTONUM  
U Zakonu o sportu («Službeni glasnik RS», broj 52/96), u članu 3. stav 1. reči: «sportske priredbe» zamenjuju se rečima: «učešće na sportskim priredbama».
Član  AUTONUM  
U članu 7. posle reči: «ostvaruju se» dodaju se reči: «i obavljaju na teritoriji Republike Srbije».

Dodaje se stav 2. koji glasi:

«Ministar nadležan za poslove sporta, po pribavljenom mišljenju Sportskog saveza Srbije, utvrđuje sportske grane, ogranke i discipline u okviru kojih se ostvaruju sportske aktivnosti.»

Član  AUTONUM  
U članu 8. dodaju se st. 2. do 5. koji glase:

«Ugovor između sportiste i sportske organizacije zaključuje se u pismenoj formi i registruje kod nadležnog granskog saveza.

Ugovor između sportiste i sportske organizacije postaje punovažan danom registracije kod nadležnog granskog saveza, ako zakonom nije drugačije uređeno.

U slučaju sporazumnog prevremenog raskida ugovora između sportske organizacije i sportiste, sportska organizacija dužna je da o tome bez odlaganja obavesti nadležni granski savez.

Na ugovore između sportiste i sportske organizacije, osim ugovora o stipendiranju za sticanje određene školske spreme i ugovora o radu, shodno se primenjuju odredbe Zakona o obligacionim odnosima kojima se uređuje ugovor o delu. »

Član  AUTONUM  
Član 14. menja se i glasi:

«Sportista takmičar može učestvovati na takmičenju ako je najmanje dva puta godišnje, i to pre početka sistema takmičenja, utvrđena njegova opšta i posebna zdravstvena sposobnost, u skladu sa ovim zakonom.

Utvrđivanje zdravstvene sposobnosti iz stava 1. ovog člana može se obavljati u zdravstvenim ustanovama, lekarskim ordinacijama, odnosno dispanzerima, pod uslovom da imaju specijalistu sportske medicine.

Način i postupak utvrđivanja zdravstvene sposobnosti sportista takmičara od strane zdravstvene ustanove, lekarske ordinacije, odnosno dispanzera iz stava  2. ovog člana uređuje ministar nadležan za poslove sporta.

Ispunjenost uslova za utvrđivanje zdravstvene sposobnosti sportista takmičara iz stava 2. ovog člana utvrđuje ministarstvo nadležno za poslove sporta.

Zdravstvena ustanova, lekarska ordinacija, odnosno dispanzer iz stava 2. ovog člana dostavlja ministarstvu nadležnom za poslove sporta, kao i Republičkom zavodu za sport, odnosno Pokrajinskom zavodu za sport, jednom godišnje  izveštaj o svom radu.

Troškove utvrđivanja opšte i posebne zdravstvene sposobnosti iz stava 1. ovog člana, snosi  sportska organizacija ili sportista takmičar u skladu sa sportskim pravilima, ako zakonom nije drugačije određeno.»

Član  AUTONUM  
Član 19. menja se i glasi:

«Sportisti članovi sportske organizacije kao udruženja imaju pravo da u svako doba istupe iz udruženja, ali se sportskim pravilima nadležnog granskog saveza može propisati da je istupanje dozvoljeno samo po isteku određenog otkaznog roka, s tim da otkazni rok u sportskim granama u kojima pravila predviđaju prelazni rok može da traje najduže do početka prelaznog roka, a u ostalim sportskim granama najviše jednu godinu.

Sportista ne može jednostrano da istupi iz sportske organizacije kao udruženja u slučaju kada se ugovorom obavezao da će ostati član do određenog roka, sve dok taj rok ne istekne, osim ako je odlukom nadležnog organa granskog saveza, suda ili sportske arbitraže utvrđeno da sportska organizacija nije ispunila svoje ugovorne obaveze.»

Član  AUTONUM  
Posle člana 19. dodaje se član 19a, koji glasi:

«Član 19a
Sportska organizacija kao udruženje koja se takmiči u profesionalnom sportskom takmičenju vodi poslovne knjige, sastavlja i podnosi periodične i godišnje obračune i izveštaje o poslovanju u skladu sa odredbama zakona kojim se uređuje računovodstvo preduzeća.

Revizija računovodstvenih iskaza sportskih organizacija iz stava 1. ovog člana vrši se u skladu sa odredbama zakona kojim se uređuje računovodstvo preduzeća.

Sportska organizacija iz stava 1. ovog člana i nadležni sportski savez mogu ustanoviti  i internu reviziju.»

Član  AUTONUM  
Član 20. menja se i glasi:

«Sportska organizacija može obavljati sportske aktivnosti i delatnosti ako ima učlanjen, odnosno angažovan odgovarajući broj sportista, obezbeđen odgovarajući prostor, odnosno objekat, odgovarajuću opremu, odgovarajuće sportske stručnjake i stručnjake u sportu u zavisnosti od vrste sporta, odgovarajuća finansijska sredstva, odgovarajuću unutrašnju organizaciju, i ako ispunjava uslove u pogledu osiguranja bezbednosti u obavljanju sportskih aktivnosti i delatnosti, u skladu sa zakonom i sportskim pravilima granskog saveza čiji je član, a ako nije učlanjena u granski savez - u skladu sa pravilima Sportskog saveza Srbije.

Ministar nadležan za poslove sporta propisuje  bliže uslove iz stava 1. ovog člana za sportske organizacije kao udruženja koje se takmiče u profesionalnim sportskim takmičenjima i sportske organizacije kao preduzeća, odnosno ustanove.

Ispunjenost uslova iz st. 1. i 2. ovog člana od strane sportskih organizacija - utvrđuje sportski inspektor u postupku redovnog inspekcijskog nadzora.»

Član  AUTONUM  
Posle člana 20. dodaju se čl. 20a,  20b i  20v,   koji glase:

«Član 20a
Sportska organizacija kao udruženje može osnovati drugu sportsku organizaciju kao preduzeće (uključujući i osnivanje preduzeća od svog organizacionog dela) i na njega preneti prava i obaveze u pogledu učešća u određenom rangu takmičenja i prava i obaveze prema određenim sportistima i drugim angažovanim licima, u skladu sa zakonom i sportskim pravilima nadležnog granskog saveza.

Sportska organizacija kao preduzeće solidarno odgovara za obaveze sportske organizacije kao udruženja iz stava 1. ovog člana, nastale pre osnivanja sportske organizacije kao preduzeća.

Član 20b
Sportska organizacija osnovana kao preduzeće, odnosno ustanova može se baviti sportskim aktivnostima i delatnostima ukoliko se te aktivnosti i delatnosti obavljaju kao pretežna delatnost preduzeća, odnosno ustanove.

Iz naziva sportske organizacije iz stava 1. ovog člana mora biti vidljivo da je u pitanju sportska organizacija.

U istom rangu takmičenja ne mogu učestvovati sportske organizacije osnovane kao preduzeće ili ustanova koje imaju istog vlasnika ili kod kojih isto lice u jednoj sportskoj organizaciji ima status većinskog vlasnika,  a u drugoj sportskoj organizaciji ima više od 5% akcija, odnosno udela.

Vlasnici, zaposleni ili članovi organa jedne sportske organizacije ne mogu u isto vreme biti i članovi organa druge sportske organizacije koja se takmiči u istom rangu takmičenja, ili biti u njoj zaposleni.

Primerak rešenja o upisu u nadležni registar sportske organizacije iz stava 1. ovog člana, odnosno o upisu promene podataka u registru, kao i statut,  registarski organ dostavlja  ministarstvu nadležnom za poslove sporta, u roku od tri dana od dana donošenja rešenja.

Član 20v
Sportska organizacija dužna je da u svom poslovanju obezbedi da novčani deo kapitala organizacije u dinarskoj protivvrednosti, po dnevnom srednjem kursu, uvek bude u visini koja nije manja od: 

1) 300.000 evra ako se organizacija takmiči u prvoj fudbalskoj ligi;

2) 150.000 evra ako se organizacija takmiči u prvoj košarkaškoj ligi.

Sportska organizacija može obavezu iz stava 1. ovog člana ispuniti i obezbeđenjem odgovarajuće bankarske garancije.»

Član  AUTONUM  
Član 24. menja se i glasi:

«Sportska organizacija kao udruženje, osniva se i organizuje slobodno, uz upis u registar.

Registar sportske organizacije kao udruženja vodi opštinska, odnosno gradska uprava opštine, odnosno grada na čijoj se teritoriji nalazi sedište sportske organizacije, kao povereni posao.

Protiv rešenja o upisu u registar, odnosno o upisu promene podataka u registru, može se izjaviti žalba ministarstvu nadležnom za poslove sporta, u roku od osam dana od dana dostavljanja rešenja.

Primerak rešenja o upisu sportske organizacije kao udruženja u registar, odnosno o upisu promene podataka u registru, kao i statut,  dostavlja se ministarstvu nadležnom za poslove sporta, republičkoj organizaciji  nadležnoj za poslove statistike i pokrajinskom organu uprave nadležnom za poslove sporta za sportske organizacije sa teritorije autonomne pokrajine, u roku od tri dana od dana donošenja rešenja.»

Član  AUTONUM  
U članu 25. stav 2. menja se i glasi:

«Statutom sportske organizacije kao udruženja može se predvideti da pojedini članovi imaju posebna prava u pogledu upravljanja organizacijom, srazmerno uloženim finansijskim sredstvima  i drugom, novčano procenljivom, doprinosu u radu organizacije a za vreme dok taj posebni doprinos traje.»

Član  AUTONUM  
Član 26. briše se.

Član  AUTONUM  
U članu 27. stav 1. posle reči: «zakona» dodaju se zapeta i reči: «sadržaj prijave za upis u registar i isprave koje se uz prijavu prilažu».

St. 2. i  3. brišu se.

Član  AUTONUM  
U članu 28. stav 1. posle reči: «jesu» dodaju se reči: «sportske aktivnosti u oblasti profesionalnog sporta i».

U stavu 2. reči: «koje ispunjava uslove utvrđene ovim zakonom» zamenjuju se rečima: «u obliku preduzeća, odnosno ustanove, a fizička lica i u odgovarajućem obliku obavljanja privatnog preduzetništva, u skladu sa zakonom.»

Posle stava 2. dodaju se st. 3. i 4. koji glase:

«Sportski centri jesu organizacije za obavljanje sportskih delatnosti koje imaju:

1) zatvorene sportske objekte u površini većoj od 5.000 m2;

2) više od 20 zaposlenih;

3) ukupan godišnji prihod veći od 200.000 evra u dinarskoj protivvrednosti. 

Primerak rešenja o upisu u nadležni registar organizacije za obavljanje sportske delatnosti, odnosno o upisu promene podataka u registru, kao i statut organizacije, registarski organ  dostavlja ministarstvu nadležnom za poslove sporta, u roku od sedam dana od dana donošenja rešenja.»

Član  AUTONUM  
Član 29. menja se i glasi:

«Organizacija za obavljanje sportske delatnosti (preduzeće, ustanova, odgovarajući oblik obavljanja privatnog preduzetništva) može obavljati delatnost ako ima obezbeđen odgovarajući prostor, odnosno objekat, odgovarajuću opremu, odgovarajuće sportske stručnjake i stručnjake u sportu u zavisnosti od vrste delatnosti, odgovarajuću unutrašnju organizaciju odnosno službe, i ako ispunjava uslove u pogledu osiguranja bezbednosti u obavljanju delatnosti, uključujući i potrebne akte (pravila o redu i sl.).

Ministar nadležan za poslove sporta bliže propisuje uslove iz stava 1. ovog člana.

Ispunjenost uslova iz stava 1. ovog člana utvrđuje sportski inspektor u postupku redovnog inspekcijskog nadzora.»

Član  AUTONUM  
Član 30. briše se.

Član  AUTONUM  
Naziv iznad člana 32. menja se i glasi:

«3.Sportska društva, savezi, stručna i druga udruženja u oblasti sporta».

Član  AUTONUM  
Član 34. menja se i glasi:

«Na osnivanje, upis u registar i obavljanje sportskih aktivnosti i sportskih delatnosti, kao i na druga pitanja u vezi sa radom sportskih društava, saveza, stručnih i drugih udruženja u oblasti sporta, shodno se primenjuju odredbe ovog zakona koje se odnose na sportske organizacije, ako ovim zakonom nije drugačije određeno.

Republički savezi u oblasti sporta, savezi u oblasti sporta Srbije i Crne Gore koji imaju sedište na teritoriji Republike Srbije, sportska udruženja stranaca, kao i strana sportska udruženja, upisuju se u registar koji vodi ministarstvo nadležno za poslove sporta.

Pokrajinski savezi u oblasti sporta upisuju se u registar koji vodi pokrajinski organ uprave nadležan za poslove sporta, kao povereni posao. 

Protiv rešenja o upisu u registar, odnosno o upisu promene podataka u registru iz stava 3. ovog člana, može se izjaviti žalba ministarstvu nadležnom za poslove sporta, u roku od osam dana od dana dostavljanja rešenja. 

Primerak rešenja iz stava 3. ovog člana, kao i statut, dostavlja se ministarstvu nadležnom za poslove sporta i republičkoj organizaciji  nadležnoj za poslove statistike, u roku od tri dana od dana donošenja rešenja.»

Član  AUTONUM  
Član 35. menja se i glasi:

«Granski savez za jednu ili više sportskih grana obrazuje se sporazumom sportskih organizacija ili saveza sportskih organizacija koje su osnovane u skladu sa zakonom i koje ispunjavaju uslove za obavljanje sportskih aktivnosti i delatnosti u skladu sa zakonom.

Granski i drugi savez u oblasti sporta koji brojem okupljenih članova, sportskim i društvenim položajem ili drugim okolnostima ima faktički monopol nad obavljanjem sportskih aktivnosti u određenoj sportskoj grani ili na drugi način ima dominantan položaj u određenoj sportskoj grani, dužan je da primi u članstvo organizaciju u oblasti sporta, koja ispunjava opšte uslove određene statutom saveza za prijem u članstvo.»

Član  AUTONUM  
U članu 36. stav 2, na kraju teksta, tačka se zamenjuje tačkom i zapetom i dodaju se reči: «uslovi iz člana 20. stav 1. ovog zakona; način registrovanja ugovora između sportiste i sportske organizacije.»

Posle  stava 3. dodaje se stav 4. koji glasi:

«Granski savez dužan je da u roku od sedam dana od dana stupanja na snagu sportskih pravila iz stava 1. ovog člana dostavi primerak tih pravila ministarstvu nadležnom za poslove sporta.»

Član  AUTONUM  
Posle člana 36. dodaju se čl. 36a,  36b i 36v, koji glase:

«Član 36a
U ostvarivanju svojih ciljeva vezanih za vođenje sistema sportskih takmičenja, nadležni granski savez može poveriti vođenje takmičenja određenom udruženju ili organizaciji koje su osnovale sportske organizacije koje učestvuju u takmičenju.

Nadležni granski savez može odlučiti da u određenom stepenu takmičenja, odnosno ligi mogu učestvovati samo sportske organizacije koje imaju određeni organizacioni oblik .

Izmene sistema takmičenja u nadležnosti granskog saveza primenjuju se najranije po isteku jedne takmičarske sezone od utvrđivanja tih izmena.

Propozicije takmičenja u nadležnosti granskog saveza donose se najkasnije 30 dana pre početka takmičenja i ne mogu se menjati u toku takmičarske sezone na koju se odnose.

Član 36b
Nadležni granski savez za određenu sportsku granu, odnosno Sportski savez Srbije, može raspustiti upravu sportske organizacije kao udruženja, odnosno saveza, svoga člana, imenovati lice koje će privremeno zastupati organizaciju, odnosno savez i sazvati vanrednu izbornu skupštinu, najkasnije u roku od 30 dana od dana raspuštanja uprave, pod uslovom:

1) da je takva mogućnost predviđena statutom granskog saveza, odnosno Sportskog saveza Srbije;

2) da su odnosi u organizaciji, odnosno u savezu u dužem vremenskom periodu teško poremećeni, na način da su teže ugroženi  sportski ciljevi i interesi granskog saveza, odnosno Sportskog saveza Srbije, ili da uprava organizacije, odnosno savez  očigledno postupa protivno odredbama svoga statuta ili sportskih pravila i time teže ugrožava sistem takmičenja ili druge opravdane interese granskog saveza, odnosno Sportskog saveza Srbije;

3) da je organizacija, odnosno savez prethodno upozoren na nepravilnosti u radu i da je istekao rok koji je ostavljen za njihovo otklanjanje;

4) da nije u toku sudsko ili arbitražno rešavanje spornih pitanja.

Odredba stava 1. ovog člana shodno se primenjuje i na sportska društva.

Ukoliko izborna skupština iz stava 1. ovog člana nije održana u roku od 30 dana od dana raspuštanja uprave, izbornu skupštinu može sazvati jedna četvrtina članova skupštine.

Član 36v
Organizacija u oblasti sporta može se kandidovati za organizovanje velikog međunarodnog sportskog takmičenja na teritoriji Republike Srbije pod uslovom da pre podnošenja kandidature:

1) obrazuje inicijativni odbor za pripremu kandidature;

2) pripremi projekat, odnosno studiju o organizovanju i finansiranju takmičenja;

3) pribavi saglasnost Sportskog saveza Srbije;

4) pribavi saglasnost nacionalnog olimpijskog komiteta u skladu sa Olimpijskom poveljom, kada su u pitanju olimpijske igre;

5) pribavi saglasnost  ministarstva nadležnog za poslove sporta.

Velika međunarodna sportska takmičenja u smislu stava 1. ovog člana jesu:

1) olimpijske igre;

2) svetska i evropska prvenstva;

3) mediteranske igre; 

4) univerzijade;

5) svetski kupovi i finalni turniri svetske lige;

6) zimski i letnji Olimpijski festival mladih Evrope;

7) balkanska i druga regionalna prvenstva;

8) finala evropskih klupskih  takmičenja;

9) kriterijumski i kvalifikacioni  turniri.

Pri odlučivanju o saglasnosti na podnošenje kandidature za organizovanje velikog međunarodnog sportskogtakmičenja u Republici Srbiji posebno se uzimaju u obzir sledeći kriterijumi:

1) organizovanje takmičenja mora imati pozitivan uticaj na razvoj i širenje grane sporta u kojoj će  se takmičenje  održati;

2) takmičenje mora biti  zanimljivo sa stanovišta tržišta;

3) takmičenje mora biti zanimljivo za televizijske i radio prenose, druge medije i gledaoce;

4) takmičenje treba da utiče na afirmaciju vrednosti nacionalnog sporta;

5) takmičenje treba da se organizuje u grani sporta koja ima organizacionu i takmičarsku tradiciju u Republici Srbiji;

6) treba da postoji realna mogućnost da domaći sportisti na takmičenju budu među prvom trećinom takmičara po rezultatima.»

Član  AUTONUM  
Član 37. menja se i glasi:

«Organizacije u oblasti sporta u Republici Srbiji ostvaruju svoja prava i obaveze u savezima u oblasti sporta Srbije i Crne Gore preko republičkih saveza u oblasti sporta, ako su ti savezi formirani.»

Član  AUTONUM  
Posle člana 38. dodaju se čl. 38a i 38b, koji glase:

«Član 38a
Savez u oblasti sporta koji ispunjava uslove u pogledu strukture članstva, broja okupljenih organizacija u oblasti sporta i sportista, ekonomske snage, organizovanosti, medijskog i društvenog uticaja, sportskih rezultata i učlanjenosti u šire saveze u oblasti sporta, može  obrazovati stalni izbrani sud (u daljem tekstu: sportska arbitraža) kao način rešavanja sporova o pravima kojima pravna i fizička lica u oblasti sporta mogu slobodno raspolagati, kao i sporova u oblasti sporta između saveza, odnosno njegovog člana i drugih lica.

Ministar nadležan za poslove sporta daje saglasnost na obrazovanje sportske arbitraže iz stava 1. ovog člana.

Odluka sportske arbitraže ima prema strankama snagu pravnosnažne sudske presude.

Sportska arbitraža odlučuje o sporovima iz stava 1. ovog člana ako stranke ugovore njenu nadležnost.

Statutom saveza može biti utvrđena obaveza unošenja arbitražnih klauzula u ugovore koje međusobno zaključuju lica obuhvaćena nadležnošću saveza.

Statutom saveza može biti utvrđena nadležnost sportske arbitraže za sporove između saveza i sportske organizacije člana saveza.

Spor pred sportskom arbitražom hitan je.

Član 38b
Nadležnost, sastav i organizacija sportske arbitraže, način izbora i razrešenja arbitara,  arbitražni troškovi  i postupak u stvarima iz njene nadležnosti utvrđuju se opštim aktom koji donosi skupština saveza, u skladu sa zakonom.

Aktom iz stava 1. ovog člana mora biti osigurana nezavisnost i samostalnost sportske arbitraže u odlučivanju i zaštićena prava učesnika u postupku, uključujući i pravo stranke u sporu da ima pravnog zastupnika.

Ministar nadležan za poslove sporta daje saglasnost na akt iz stava 1. ovog člana.

Akt iz stava 1. ovog člana objavljuje se u «Službenom glasniku Republike Srbije».

Arbitražno veće ima neparan broj članova. U sastav arbitražnog veća ulazi po jedan predstavnik strana u sporu i jedan arbitar, koji je i predsednik veća, koga sporazumom odrede imenovani arbitri sa liste arbitara.

Na listu arbitara pri sportskoj arbitraži može biti izabrano lice koje ispunjava sledeće uslove: da je državljanin Srbije i Crne Gore; da ima poslovnu sposobnost; da nije pravnosnažno osuđivano za krivično delo koje ga čini nedostojnim za izbor na listu aribitara; da je diplomirani pravnik sa položenim pravosudnim ispitom ili da je nastavnik univerziteta iz pozitivnopravnih predmeta; da je dostojno poverenja za izbor na listu  arbitara, odnosno da se iz njegovih ranijih postupaka može zaključiti da će savesno obavljati poslove arbitra i čuvati ugled sportske arbitraže.

Za arbitra u pojedinačnom slučaju ne može biti određeno lice koje je član ili zaposleni kod  strana u sporu, kao i lice koje je u istoj stvari učestvovalo u odlučivanju u ranijem postupku.»

Član  AUTONUM  
U članu 39. stav 4. briše se.

Član  AUTONUM  
U članu 41. stav 1, na kraju teksta, tačka se zamenjuje tačkom i zapetom i dodaju se reči: «utvrđivanje opšte i posebne zdravstvene sposobnosti vrhunskih sportista takmičara.»

Član  AUTONUM  
U članu 46. dodaju se st. 3. i  4. koji glase:

«Organizator sportske priredbe dužan je da prijavi održavanje priredbe u skladu sa propisima kojima se uređuje javno okupljanje građana.

Organizator sportske priredbe  dužan je da ima zaposleno ili angažovano lice sa odgovarajućim sportskim zvanjem za obavljanje poslova iz st. 1. i 2. ovog člana.»

Član  AUTONUM  
U članu 47. stav 1. menja se i glasi:

«Sportsko takmičenje može da se organizuje ukoliko organizator ima obezbeđen odgovarajući objekat, odnosno prostor, opremu, stručne i druge radnike i ako ispunjava druge uslove u skladu sa zakonom i sportskim pravilima.»

Posle stava 2. dodaju se st. 3. i 4. koji glase:

«Na sportskom takmičenju može da učestvuje samo sportska organizacija koja je upisana u nadležni registar.

Nadležni granski savez utvrđuje ispunjenost uslova iz st. 1. do  3.  ovog člana pre početka  sportskog takmičenja.» 

Član  AUTONUM  
Član 49. briše se.

Član  AUTONUM  
U članu 55. dodaje se stav 2. koji glasi:

«Objekti i uređene površine koje su nezamenljiv uslov za obavljanje sportskih aktivnosti na određenom području (planinarski domovi, hangari za takmičarske čamce i dr.) imaju položaj sportskog objekta u smislu čl. 53. i 56. ovog zakona.»

Član  AUTONUM  
Član 56. menja se i glasi:

«Sportski objekat koji ima odgovarajuću urbanističku dokumentaciju ne može promeniti namenu.

Ministarstvo nadležno za poslove sporta, po pribavljanju saglasnosti ministarstva nadležnog za poslove urbanizma i mišljenja opštine, odnosno grada na čijem se području nalazi objekat, izuzetno može odobriti privremenu ili trajnu promenu namene sportskog objekta, ili njegovog dela namenjenog izvođenju sportskih aktivnosti, ukoliko je ispunjen jedan od sledećih uslova:

1) da je na odgovarajući način obezbeđeno obavljanje sportskih aktivnosti na području na kojem se nalazi objekat;

2) da više ne postoji potreba za konkretnim sportskim objektom;

3) da je promena namene u javnom interesu u bitno većoj meri nego što je održavanje namene objekta;

4) da je nedavanje odobrenja za promenu namene neprimereno teško opterećenje za vlasnika sportskog objekta, i to u meri većoj nego što je javni interes za održavanje namene objekta;

5) da objekat služi samo ličnim sportskim aktivnostima vlasnika, njegovih srodnika ili gostiju.

Odredbe st. 1. i 2. ovog člana primenjuju se i u slučajevima potpunog ili delimičnog rušenja sportskog objekta, ili zatvaranja objekta za korišćenje u sportske svrhe (osim ako su u pitanju mere rekonstrukcije ili održavanja koje ne traju duže od godinu dana), kao i izmene mogućnosti korišćenja sportskog objekta na način da objekat može da koristi značajno manji broj lica nego ranije.

Dopuštena je promena namene dela pratećeg prostora sportskog objekta, uključujući i zemljište koje pripada sportskom objektu, pod uslovom da nije u pitanju garderobni, sanitarni, gledališni, parking i sličan prostor,  da promene ne ugrožavaju izvođenje i praćenje sportskih aktivnosti i da ne umanjuju funkcionalnost objekta.

Odluke i ugovori kojima se vrši promena namene sportskog objekta, odnosno njegovog dela suprotno odredbama ovog člana – ništavi su.»

Član  AUTONUM  
U članu 60. stav 1. posle reči: «organizacijama» dodaju se reči: «i drugim organizacijama u oblasti sporta».

U stavu 2. reč: «srednje» zamenjuje se rečju: «više».

Posle stava 3. dodaju se st. 4. do  7. koji glase:

«Sportski stručnjaci i stručnjaci u sportu dužni su da stalno prate razvoj sportskih i drugih nauka i da se stručno usavršavaju. 

Nadležni granski savezi i druge organizacije u oblasti sporta donose plan stručnog usavršavanja sportskih stručnjaka i stručnjaka u sportu i obezbeđuju uslove za njegovo ostvarivanje.

Plan stručnog usavršavanja iz stava 5. ovog člana nadležni granski savezi i druge organizacije u oblasti sporta donose u skladu sa programom inovacije znanja koji donosi ministar nadležan za poslove sporta.

Ministar nadležan za poslove sporta utvrđuje tipične poslove pojedinih sportskih zanimanja, odnosno zvanja i određuje koja su sportska zvanja utvrđena Nomenklaturom sportskih zvanja i zanimanja adekvatna sportskim zvanjima utvrđenim sportskim pravilima nadležnog međunarodnog sportskog saveza.»

Član  AUTONUM  
Član 61. menja se i glasi:

«Poslovima osposobljavanja za obavljanje određenih stručnih poslova u sportu, u smislu ovog zakona, mogu se baviti fakulteti i više škole za ona sportska zvanja koja odgovaraju stručnim nazivima koji se u tim ustanovama mogu steći, kao i druge organizacije koje ispunjavaju uslove u pogledu prostora, opreme i kadrova.

Ministar nadležan za poslove sporta bliže pripisuje uslove iz stava 1. ovog člana i program  i način osposobljavanja za obavljanje određenih stručnih poslova u sportu.

Ustanove i druge organizacija iz stava 1. ovog člana dužne su da najmanje jedanput godišnje dostave ministarstvu nadležnom za poslove sporta izveštaj o izvršenom  stručnom osposobljavanju.

Fakulteti i više škole iz stava 1. ovog člana dužni su da pre početka osposobljavanja za obavljanje određenih stručnih poslova u sportu dostave ministarstvu nadležnom za poslove sporta nastavni plan i program i podatke o stručnim nazivima koji se u tim ustanovama mogu steći.

Ministarstvo nadležan za poslove sporta utvrđuje ispunjenost uslova iz st. 1. i 2. ovog člana.

Ministar nadležan za poslove sporta utvrđuje obrazac i sadržinu diplome o završenom osposobljavanju za obavljanje određenih stručnih poslova u sportu.

Ministar nadležan za poslove sporta zabraniće ustanovi i drugoj organizaciji iz stava 1. ovog člana dalji rad na osposobljavanju za obavljanje određenih stručnih poslova u sportu, ukoliko utvrdi da ne ispunjavaju uslove iz st. 1. i 2. ovog člana, ili ako u dužem vremenskom periodu ne obavljaju aktivnosti na osposobljavanju, ili ako osposobljavanje  ne vrše po propisanom programu i načinu tog osposobljavanja.»

Član  AUTONUM  
U članu 65. dodaju se st. 2. i 3.  koji glase:

«Inspekcijski nadzor nad primenom ovog zakona i propisa donetih na osnovu ovog zakona ministarstvo nadležno za poslove sporta, odnosno pokrajinski organ uprave nadležan za poslove sporta, vrši preko sportskih inspektora.

Sportski inspektor mora imati najmanje visoku stručnu spremu, položen stručni ispit za rad u organima državne uprave i tri godine radnog iskustva. »

Član  AUTONUM  
Posle člana 65. dodaju se čl. 65a i 65b, koji glase:

«Član 65a
Sportski inspektor ima pravo i dužnost da u vršenju inspekcijskog nadzora:

1) proverava da li su organizacije u oblasti sporta organizovane u skladu sa zakonom i da li se sportske aktivnosti i delatnosti obavljaju u skladu sa zakonom;

2) proverava da li se sprovode nalozi doneti pri vršenju nadzora;

3) proverava da li se sportski objekti i sportska oprema održavaju i koriste u skladu sa zakonom;

4) proverava da li se sportska priredba organizuje u skladu sa zakonom;

5) proverava da li se imovina sportskih organizacija koristi u skladu sa zakonom, odnosno da li se sredstva dobijena iz javnih prihoda koriste za odobrene namene;

6) proverava da li stručni rad u oblasti sporta obavljaju lica koja ispunjavaju uslove utvrđene ovim zakonom;

7) proverava da li stručno osposobljavanje odnosno usavršavanje u oblasti sporta obavljaju organizacije koje ispunjavaju uslove utvrđene ovim zakonom;

8) uzima izjave od lica ovlašćenih za zastupanje organizacije u oblasti sporta i drugih lica.

Organizacije i lica u oblasti sporta dužni su da omoguće sportskom inspektoru obavljanje inspekcijskog nadzora i postupe po nalogu sportskog inspektora datom u vršenju inspekcijskog nadzora.

Član 65b
U vršenju inspekcijskog nadzora sportski inspektor preduzima sledeće mere i radnje:

1) rešenjem nalaže da se utvrđene nepravilnosti u određenom roku otklone;

2) podnosi zahtev za pokretanje prekršajnog  postupka;

3) obaveštava drugi organ ako postoje razlozi za preduzimanje mera za koje je taj organ nadležan;

4) zabranjuje sprovođenje mera i radnji i obavljanje aktivnosti i delatnosti koje su suprotne zakonu ili drugom propisu;

5) privremeno oduzima evidencije, dokumente i druga dokazna sredstva od značaja za utvrđivanje činjeničnog stanja i predmete i sredstva čija upotreba nije dozvoljena u sportu, kao i predmete i sredstva kojima se vrše nedozvoljene radnje u oblasti sporta;

6) podnosi inicijativu za pokretanje postupka za ocenu ustavnosti i zakonitosti opšteg akta organizacije u oblasti sporta;

7) nalaže uspostavljanje stanja sportskog objekta koje odgovara njegovoj nameni, o trošku vlasnika objekta, ukoliko ovaj ne otkloni utvrđene nedostatke u ostavljenom roku;

8) nalaže savezu iz člana 35. stav 2. ovog zakona da primi u članstvo organizaciju u oblasti sporta koja ispunjava opšte uslove određene statutom saveza za prijem u članstvo;

9) preduzima druge mere i radnje na koje je ovlašćen zakonom.

Žalba na rešenje sportskog inspektora podnosi se ministru nadležnom za poslove sporta.

Žalba iz stava 2. ovog člana ne zadržava izvršenje rešenja.

Ministar nadležan za poslove sporta propisuje obrazac i način izdavanja legitimacije sportskog inspektora.»

Član  AUTONUM  
U članu 69. tačka 1) reči: «razvoj vrhunskog sportskog stvaralaštva i» zamenjuju se rečima: «organizovanje i održavanje».

U tački 10), na kraju teksta, tačka se zamenjuje tačkom i zapetom.

Posle tačke 10) dodaju  se tač. 11) do 17), koje glase:

«11) programi i aktivnosti republičkih granskih saveza i Sportskog saveza Srbije u funkciji razvoja sporta,  od interesa za Republiku; 

12) programi u funkciji obezbeđivanja uslova za pripremu i učešće sportista na velikim sportskim takmičenjima, od interesa za Republiku;

13) kotizacija za članstvo saveza u oblasti sporta u međunarodnim sportskim savezima, kada je to od interesa za Republiku;

14) programi unapređenja stručnog rada u sportu, od interesa za Republiku;

15) programi  u funkciji povećanja obuhvata bavljenja građana sportom, posebno dece, omladine i žena, od interesa za Republiku;

16) aktivnosti na ispunjavanju međunarodnih obaveza u oblasti sporta;

17) sportske stručne  publikacije od međunarodnog i nacionalnog značaja.»

Dodaje se stav 2. koji glasi:

«Opšti interes u oblasti sporta iz stava 1. ovog člana i potrebe u oblasti sporta iz čl. 77. i 78a ovog zakona ostvaruju se u skladu sa Nacionalnim programom razvoja sporta Republike Srbije, koji utvrđuje Vlada Republike Srbije, za period od deset godina.»

Član  AUTONUM  
Član 70. menja se i glasi:

«Sportski savez Srbije dostavlja ministarstvu nadležnom za poslove sporta predlog programa iz člana 69. stav 1. tač. 11) i 12) i člana 72. stav 1. i predlog kotizacija iz člana 69. stav 1. tačka 13) ovog zakona, najkasnije do 1. oktobra tekuće godine za narednu godinu, sa predračunom troškova potrebnih za njihovo ostvarivanje.

Ministar nadležan za poslove sporta utvrđuje koji će se programi, odnosno delovi programa iz stava 1. ovog člana finansirati sredstvima budžeta Republike Srbije.

Sportski savez Srbije najmanje jednom godišnje dostavlja ministarstvu nadležnom za poslove sporta izveštaj o ostvarivanju i realizaciji odobrenih programa.»

Član  AUTONUM  
U članu 72. stav 2. menja se i glasi:

«Ministarstvo nadležno za poslove sporta na osnovu sprovedenog javnog konkursa,  ako ovim zakonom nije drugačije određeno, dodeljuje organizacijama u oblasti sporta sredstva za realizovanje programa iz člana 69. ovog zakona, kojima se ostvaruje opšti interes u oblasti sporta. i zaključuje ugovor o realizovanju odobrenih programa.»

Posle stava 3. dodaju se st. 4. i 5. koji glase:

«Ministarstvo nadležno za poslove sporta uređuje bliže kriterijume, uslove, način i postupak dodele sredstva iz stava 2. ovog člana.

Odredbe stava 2. ovog člana shodno se primenjuju i na sredstva koja se organizacijama u oblasti sporta dodeljuju iz sredstava autonomne pokrajine i jedinice lokalne samouprave, ako ovim zakonom nije drugačije određeno.»

Član  AUTONUM  
U članu 76. dodaje se stav 2. koji glasi:

«Ministar nadležan za poslove sporta utvrđuje koji granski savezi svojim programima ostvaruju opšti interes u oblasti sporta iz člana 69. ovog zakona.»

Član  AUTONUM  
U članu 77. stav 2. u tački 6) na kraju teksta tačka se zamenjuje tačkom i zapetom i dodaje se tačka 7) koja glasi:

«7) povećanje  obuhvata bavljenja građana sportom, posebno dece, omladine i žena.»

Posle stava 2. dodaju se st. 3. i 4. koji glase:

«Opštinski, odnosno gradski sportski savez, ukoliko je obrazovan i ukoliko okuplja više od polovine registrovanih opštinskih, odnosno gradskih granskih saveza i sportskih organizacija, dostavlja predlog programa iz stava 2. tačka 4) ovog člana najkasnije do 1. oktobra tekuće godine za narednu godinu, sa predračunom troškova potrebnih za njihovo ostvarivanje.

Opštinski, odnosno gradski sportski savez dostavlja najmanje jednom godišnje opštinskoj, odnosno gradskoj uprvi izveštaj o ostvarivanju i realizaciji odobrenih programa.»

Član  AUTONUM  
U članu 78. reči: « u oblasti sporta» zamenjuju se rečima: «za obavljanje sportske delatnosti».

Član  AUTONUM  
Posle člana 78. dodaju se čl. 78a  i 78b, koji glase:

«Član 78a
Interesi  građana u oblasti sporta na teritoriji autonomne pokrajine  ostvaruju se u skladu sa ovim zakonom i Zakonom o utvrđivanju određenih nadležnosti autonomne pokrajine.

Skupština autonomne pokrajine utvrđuje  šta se smatra interesom građana u oblasti sporta na teritoriji autonomne pokrajine, za čije zadovoljenje se obezbeđuju sredstva u budžetu autonomne pokrajine.

Za ostvarivanje ciljeva iz člana 39. stav 1. ovog zakona na teritoriji Autonomne pokrajine Vojvodine nadležan je Pokrajinski zavod za sport.

Pokrajinski organ uprave nadležan za poslove sporta vodi matične evidencije iz člana 63. stav 1. ovog zakona za teritoriju autonomne pokrajine, kao povereni posao i kao deo jedinstvene evidencije za teritoriju Republike.

Organizacije iz člana 63. stav 2. ovog zakona sa teritorije autonomne pokrajine dostavljaju podatke potrebne za vođenje matičnih evidencija pokrajinskom organu uprave nadležnom za poslove sporta.

Pokrajinski organ uprave nadležan za poslove sporta dostavlja ministarstvu nadležnom za poslove sporta na njegov zahtev podatke koje vodi u okviru matičnih evidencija.

Pokrajinski organi uprave nadležni za poslove sporta, ekologije i turizma uređuju bliže uslove za korišćenje javnih sportskih terena i utvrđuju ispunjenost uslova za njihovo korišćenje.

Član 78b
Autonomna pokrajina, grad, opština, organizacije u oblasti sporta kojima je osnivač Republika, autonomna pokrajina, grad ili opština i organizacije u oblasti sporta iz člana 75. stav 1. i člana 78. ovog zakona, dostavljaju ministarstvu nadležnom za poslove sporta izveštaj o sredstvima planiranim za zadovoljavanje potreba u oblasti sporta u tekućoj godini i sredstvima utrošenim za zadovoljavanje potreba u oblasti sporta u prethodnoj godini, u roku od 15 dana od dana usvajanja budžeta, odnosno završnog računa budžeta i finansijskog plana, odnosno završnog računa.»

Član  AUTONUM  
U članu 79. stav 1. reči: «od 3.000 do 15.000 novih dinara» zamenjuje se rečima: «od 100.000 do 400.000 dinara».

U tački 13), na kraju teksta, tačka se zamenjuje tačkom i zapetom.

Posle tačke 13) dodaju se tač. 14) do 28), koje glase:

«14) ne obavesti nadležni granski savez o sporazumnom prevremenom raskidu ugovora (član 8. stav 4);

15) obavlja utvrđivanje opšte i posebne zdravstvene  sposobnosti sportista takmičara suprotno odredbama člana 14. st. 2. i 3. ovog zakona; 

16) ne dostavi izveštaj o svom radu u skladu sa članom 14. stav 5. ovog zakona;

17)  posluje iako nije obezbeđen novčani deo kapitala u skladu sa članom 20v ovog zakona;

18) odbije da primi u članstvo organizaciju u oblasti sporta suprotno članu 35. stav 2. ovog zakona;

19) ne donese sportska pravila iz svoje nadležnosti (član 36. st. 1. i 2);

20) ne dostavi primerak sportskih pravila ministarstvu nadležnom za poslove sporta (član 36. stav 4);

21) primeni izmene sistema, odnosno propozicija takmičenja suprotno odredbi član 36a st. 3. i  4. ovog zakona;

22) konkuriše  za organizovanje međunarodnih sportskih priredbi na teritoriji Republike suprotno odredbi člana 36v ovog zakona;

23) učestvuje na sportskom takmičenju iako ne ispunjava uslove utvrđene ovim zakonom i sportskim pravilima  (član 47. st. 2. i 3);

24) angažuje za obavljanje stručnih poslova u sportu lice koje ne ispunjava uslove određene ovim zakonom (član 60. st. 2. i 3);

25) ne donese plan stručnog usavršavanja sportskih stručnjaka i stručnjaka u sportu ili ne  obezbedi uslove za njegovo ostvarivanje (član 60. stav 5);

26) onemogućava obavljanje inspekcijskog nadzora ili ne postupi po nalogu datom u vršenju nadzora (član 65a stav 2);

27) onemogućava obavljanje stručnog nadzora ili ne postupi po nalogu datom u vršenju nadzora nad stručnim radom (član 68); 

28) ne dostavi izveštaj u skladu sa član 73. stav 1. ovog zakona.

U stavu 2. reči: «od 500 do 3.000 novih dinara» zamenjuje se rečima: «od 7.000 do 20.000 dinara».

U stavu 3. reči: «od 1.500 do 5.000 novih dinara» zamenjuje se rečima: «od 25.000 do 200.000 dinara».

Posle stava 3. dodaje se stav 4. koji glasi:

«Uz kaznu za prekršaj iz stava 1. ovog člana sportskoj organizaciji ili drugom pravnom licu, odgovornom licu u sportskoj organizaciji ili drugom pravnom licu  i preduzetniku može se izreći zaštitna mera zabrane obavljanja određenih poslova u oblasti sporta u trajanju od šest meseci do jedne godine.»

Član  AUTONUM  
U članu 80. reči: «od 500 do 3.000 novih dinara» zamenjuje se rečima: «od 7.000 do 20.000 dinara».

U tački 10, na kraju teksta, tačka se zamenjuje takom i zapoetom.

Posle tač. 10) dodaju se tač. 11) do 15), koje glase:

«11) učestvuje na takmičenju iako nije utvrđena njegova opšta i posebna zdravstvena sposobnost u skladu sa članom 14. stav 1. ovog zakona;

12) angažuje za obavljanje stručnih poslova u sportu lice koje ne ispunjava uslove određene ovim zakonom (član 60. st. 2. i 3);

13) obavlja stručni rad i ako nije obavilo stručno usavršavanje (član 60. stav 4);

14) onemogućava obavljanje inspekcijskog nadzora ili ne postupi po nalogu datom u vršenju nadzora (čl. 65a stav 2);

15) onemogućava obavljanje stručnog nadzora ili ne postupi po nalogu datom u vršenju nadzora nad stručnim radom (član 68).»

Član  AUTONUM  
U članu 86. stav 1. briše se.

Član  AUTONUM  
Član 88. briše se.

Član  AUTONUM  
Stručni rad u organizacijama u oblasti sporta do kraja 2004. godine mogu da obavljaju, pored lica koja ispunjavaju uslove određene ovim zakonom, i lica koja ispunjavaju uslove utvrđene pravilima nadležnog granskog saveza.

Član  AUTONUM  
Postojeće sportske i druge organizacije u oblasti sporta sa sedištem na teritoriji Republike dužne su da usklade svoju organizaciju, rad i opšte akte sa odredbama ovog zakona u roku od šest meseci od dana stupanja na snagu ovog zakona.

Postojeće sportske organizacije kao udruženja, savezi i druga udruženja u oblasti sporta čiji organizacioni delovi imaju svojstvo pravnog lica, dužni su da se u roku iz stava 1. ovog člana organizuju kao jedinstveno pravno lice, koje preuzima imovinu organizacionih delova koji su izgubili svojstvo pravnog lica.

Postojeće organizacije u oblasti sporta sa statusom udruženja, odnosno saveza udruženja dužne su da u roku iz stava 1. ovog člana nadležnom registarskom organu podnesu prijavu za upis usklađivanja, statut, rešenje o upisu u registar kod ministarstva nadležnog za poslove sporta i overen potpis lica ovlašćenog za zastupanje i predstavljanje, radi upisa u registar udruženja.

Sportski savezi i druge organizacije u oblasti sporta  sa sedištem na teritoriji Republike, registrovani prema Zakonu o udruživanju građana u udruženja, društvene organizacije i političke organizacije koje se osnivaju za teritoriju Socijalističke Federativne Republike Jugoslavije  («Službeni list SFRJ», broj 42/90 i «Službeni list SRJ», br. 24/94, 28/96 i 73/2000) - dužni su da u roku iz stava 1. ovog člana podnesu ministarstvu nadležnom za poslove sporta prijavu za upis usklađivanja, statut,  rešenje o upisu u registar kod nadležnog organa i overen potpis lica ovlašćenog za zastupanje i predstavljanje, radi upisa u registar udruženja.

Organizacije koje ne postupe u skladu sa st. 1. do 4. ovog  člana prestaju sa radom po sili zakona i registarski organ će ih brisati iz registra.

Postupak upisa u registar započet do dana stupanja na snagu ovog zakona okončaće se po odredbama ovog zakona.

Član  AUTONUM  
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u «Službenom glasniku Republike Srbije».

OBRAZLOŽENjE
USTAVNI OSNOV
Ustavni osnov za donošenje Zakona o sportu sadržan je u čl. 72. stav 1. tačka 6. Ustava Republike Srbije prema koma Republika Srbija uređuje i obezbeđuje sistem u oblasti fizičke kulture; u članu 68. stav 1. Ustava Republike Srbije, prema kome se sredstva za ostvarivanje Ustavom zajemčenih prava građana i zakonom utvrđenog opšteg interesa u oblasti fizičke kulture obezbeđuju u budžetu Republike Srbije, kao i u članu 62. Ustava Republike Srbije, prema kome fizička i pravna lica ostvaruju svojinska prava na nepokretnosti prema njenoj prirodi i nameni, u skladu sa zakonom.

RAZLOZI ZA DONOŠENjE
Zakon o sportu Republike Srbije donet je krajem 1996. godine («Sl. glasnik RS», broj 52/96). Analiza primene Zakona i problema sa kojima se susreću u radu državni organi i organizacije u oblasti sporta pokazala je da je Zakon odgovorio osnovnim očekivanjima koja su postojala pri njegovom donošenju i da je naišao na skoro opšte prihvatanje od strane organizacija u oblasti sporta, ali i da je za dalje unapređenje stanja u sportu Republike Srbije potrebno izvršiti određene korekcije, odnosno dopune u postojećem Zakonu. Razlozi za izmene i dopune zakona mogu se klasifikovati na sledeći način:

· razlozi koji proističu iz nepreciznosti ili neprimenljivosti, odnosno suvišnosti pojedinih rešenja Zakona,

· razlozi koji proističu iz neusklađenosti sa drugim novodonetim pravnim propisima ,

· razlozi koji proističu iz novih propisa koji su u međuvremenu doneti ili su u proceduri donošenja. Posebno je uzet u obzir predlog Zakona o udruženjima koji se nalazi u skupštinskoj proceduri usvajanja,

· razlozi koji proističu iz neregulisanosti pojedinih važnih pitanja za funkcionisanje sistema sporta u Republici,

· razlozi koji proističu iz neusklađenosti pojedinih rešenja Zakona sa korisnim uporednopravnim rešenjima,

· razlozi koji proističu iz usvajanja Ustavne povelje državne zajednice Srbija i Crna Gora.

Predložene izmene i dopune su prelazno rešenje dok se ne završi proces donošenja raznih, posebno sistemskih zakona koji su od značaja i za sport. Nakon toga bi se pripremio novi Zakon o sportu. Pošto se ne može čekati da se ti procesi završe da bi se neka rešenja izmenila odnosno unela rešenja koja su hitno potrebna, definisana su najnužnije izmene i dopune Zakona o sportu koje bi trebalo odmah doneti.

OBRAZLOŽENjE POJEDINIH VAŽNIJIH REŠENjA
Zakonom se jasno utvrđuje pravilo da se sve sportske aktivnosti i sportske delatnosti na teritoriji Republike Srbije moraju obavljati u skladu sa Zakonom o sportu. Predloženo rešenje je potrebno jer propisi o uslovima za obavljanje sportskih aktivnosti i delatnosti nisu identični u Srbiji i Crnoj Gori i jer su pojedine sportske organizacije i savezi pokušavali da izbegnu primenu Zakona o sportu registracijom na saveznom nivou. Prema čl. 1. saveznog Zakona o udruživanju građana u udruženja, društvene organizacije i političke organizacije koje se osnivaju za teritoriju SFRJ, pod organizacijom za teritoriju Jugoslavije podrazumeva se oblik udruživanja čiji su ciljevi i zadaci kao i učlanjavanje i delovanje otvoreni za slobodan pristup građanima i organizacijama sa cele teritorije Jugoslavije i slobodno ustanovljavanje svojih organizacionih jedinica na celoj teritoriji Jugoslavije. Ovakva formulacija se u praksi zloupotrebljava tako što su na saveznom nivou registrovana i udruženja koja uopšte nemaju organizacionu jedinicu u drugoj republici, kod koje su svi osnivači i članovi sa prebivalištem u Srbiji i koja celokupnu aktivnost obavljaju na teritoriji Srbije. Tome treba dodati mogućnost i da organizacija za obavljanje sportske delatnosti bude registrovana u Crnoj Gori a da delatnosti obavlja u celini ili pretežnom delu na teritoriji Republike Srbije.

U uporednom pravu se uglavnom prihvata rešenje da i pravna lica mogu biti osnivači udruženja sa neprofitabilnim ciljevima. Smatra se da je neracionalno isključivati pravna lica iz osnivanja udruženja kada ona mogu i te kako pomoći društvu u ostvarivanju društvenokorisnih neprofitabilnih ciljeva, a suštinski iza pravnih lica uvek stoje određena fizička lica. Kada se kao osnivač udruženja direktno pojavljuje određeno pravno lice kao osnivač se posredno pojavljuje i fizičko lice koje je vlasnik tog pravnog lica. Navedeni razlozi su aktuelni i za stanje sporta i u našoj zemlji, posebno kada se imaju u vidu veliki problemi u finansiranju sportskih aktivnosti. Tome treba dodati i činjenicu da je pre donošenja Zakona o sportu ogroman broj pravnih lica bio osnivač raznih sprtskih organizacija i da je trenutno rešenje iz Zakona o sportu onemogućilo ta pravna lica da zadrže svoj raniji odnos sa sportskim organizacijama čiji su bili osnivači, što je opet dovelo do velikih teškoća u funkcionisanju brojnih sportskih organizacija u Republici. Predloženim rešenjem  da se briše član kojim je bilo predviđeno da se kao osnivači mogu pojaviti samo fizička lica (najmanje dva), omogućava se primena rešenja iz predloga novog zakona o udruženjima koji dopušta da i pravna lica mogu biti osnivači udruženja.

U skladu sa načelnim opredeljenjem da se izvrši decentralizacija državnih funkcija u svim slučajevima kada razlozi racionalnosti nalažu spuštanje funkcija na niži nivo, izmenom člana 24. obezbeđuje se decentralizacija vođenja registara sportskih organizacija kao udruženja, koji bi se ubuduće obavljali pri organu uprave jedinice lokalne samouprave, kao povereni posao. Ministarstvo nadležno za poslove sporta ostalo bi nadležno za vođenje registra republičkih saveza u oblasti sporta, sportskih udruženja stranaca, stranih sportskih udruženja i saveza u oblasti sporta Srbije i Crne Gore koji imaju svoje sedište na teritoriji Republike Srbije. Ovakvo rešenje je posebno uzelo u obzir okolnost da je značajan broj saveza u oblasti sporta do sada bio registrovan na teritoriji SR Jugoslavije, da Ustavna povelja utvrđuje načelo da se ostvarivanje slobode udruživanja reguliše propisima država članica i da se odgovarajući savezni zakon primenjuje samo do donošenja odgovarajućeg propisa država članica.

Odredbom člana 20. stav 3. važećeg zakona propisani su uslovi za obavljanje sportskih aktivnosti samo kada su u pitanju sportske organizacije kao preduzeća ili ustanove. Takvo rešenje pokazalo se u praksi kao neodgovarajuće: njime se uvodi neravnopravnost između sportskih organizacija koja ne postoji u drugim pitanjima; krajnje libaralna pravila u pogledu osnivanja sportske organizacije kao udruženja omogućavaju postojanje sportskih organizacija "na papiru" ukoliko se i od sportskih udruženja ne zahtevaju određeni uslovi za obavljanje sportske aktivnosti; sportsku organizaciju kao udruženje mogu da osnuju i lica koja nisu sportisti, ali da bi neka organizacija mogla da se smatra sportskom organizacijom i da obavlja sportske aktivnosti ona mora shodno članu 18. stav 1. da ima učlanjene, odnosno angažovane sportiste, što postojeća rešenja Zakona o sportu ne obezbeđuju u dovoljnoj meri. Predloženim rešenjem obezbeđuje se, s jedne strane, da sve sportske organizacije moraju ispunjavati određene minimalne uslove da bi mogle da obavljaju sportske aktivnosti, a, sa druge strane, utvrđuju se posebni uslovi za obavljanje sportskih aktivnosti i delatnosti od strane sportskih organizacija kao preduzeća i ustanova, kao i sportskih organizacija kao udruženja koje se takmiče u profesionalnim sportskim takmičenjima. 

Postojeća odredba člana 28. stav 2. Zakona o sportu stvara veliku zabunu u praksi jer tim Zakonom nisu predviđeni nikakvi uslovi za osnivanje organizacija za obavljanje sportske delatnosti. Predloženim izmenama se daje jasan smisao ovom  stavu i rešava jedna od dilema koja postoje u praksi.

Predložene izmene člana 30. su potrebne jer je praksa pokazala da su poslovi koji nisu navedeni u članu  30. st. 1. i 2. često i složeniji od navedenih tako da je i za njihovo obavljanje potrebna stručna sprema ili nivo osposobljenosti utvrđen čl. 60. i 62. Zakona o sportu. U obzir su uzete i izmene zakona o Privatnom preduzetništvu.

U Zakonu o sportu greškom su izostavljene odredbe koje se odnose i na druga udruženja u oblasti sporta a ne samo sportske organizacije, sportska društva i saveze (stručna udruženja u sportu se samo pominju u čl. 38. st. 2). Kako i one moraju naći mesto u Zakonu o sportu to se predlažu  određene dopune Zakona.

Uporednopravna rešenja koja podstiču arbitražno rešavanje sporova u oblasti sporta, pravila međunarodnih sportskih saveza koja zabranjuju članicama da vode sudske sporove pod pretnjom zabrane nastupa na međunarodnim takmičenjima, praksa nacionalnih saveza u oblasti sporta  (u skoro svim republičkim granskim savezima postoje interne arbitraže), složenost i specifičnost odnosa u sportu koji često rađaju razne sporove, neuporedivost problema koji postoje u sportu sa problemima unutrašnjih odnosa kod udruženja građana u drugim oblastima, značajne imovinske vrednosti koje su angažovane u sportu, društveni značaj sporta i brojnost udruženja i angažovanih ljudi u oblasti sporta stvaraju potrebu   da se arbitražni način rešavanja sporova u oblasti sporta (koji postoji u praksi) jasno pravno artikuliše i kanališe u pravne okvire koji su već jasno definisani u našim pravnom sistemu. Predloženim rešenjem se, s jedne strane, prihvataju specifičnosti sporova koji nastaju u oblasti sporta i uvažava potreba da se oni autonomno regulišu, a, s druge strane, postavljaju se jasni pravni okviri za takav način rešavanja sporova. Predloženo rešenje je usklađeno sa članom 469a Zakona o parničnom postupku SRJ, koji predviđa da se Stalni izbrani sud obrazuje u zakonom predviđenim slučajevima.

Osim odredbe čl. 65. kojom je predviđeno da ministarstvo nadležno za poslove sporta obavlja nadzor nad primenom Zakona o sportu, Zakonom nije bliže regulisan način vršenja tog nadzora. To se u praksi pokazalo kao značajan nedostatak Zakona. Zbog odsustva u Zakonu o sportu jasnih ovlašćenja u vršenju nadzora i nedovoljnosti odredbi Zakona o državnoj upravi za praktično obavljanje nadzora, ministarstvo nadležno za poslove sporta je bilo onemogućeno da efikasno sprovodi pojedine vidove upravnog nadzora nad radom organizacija u oblasti sporta, posebno inspekcijskog. Da bi se u praksi obezbedila efikasna kontrola poštovanja odredbi Zakona o sportu, predloženim rešenjima se jasno definiše predmet inspekcijskog nadzora  koji vrši ministarstvo nadležno za poslove sporta i ovlašćenja koja to ministarstvo pri tom ima. Predložena rešenja uzimaju u obzir i prenete nadležnosti na autonomnu pokrajinu u pogledu ostvarivanja upravnog nadzora nad primenom propisa u oblasti sporta.
Anarhija u konkurisanju raznih sportskih organizacija i saveza za dobijanje organizacije međunarodnih sportskih takmičenja i složeni problemi koji nastaju nakon dobijanja kandidature, zahtevaju da se uvede red u toj oblasti. Predloženim rešenjima se uvodi red u proces kandidovanja za dobijanje velikih sportskih takmičenja koja bi se održala na teritoriji Republike Srbije.

Republika Srbija izdvaja godišnje u budžetu značajna sredstva za finansiranje raznih programa u oblasti sporta. Kako je, međutim, broj  programa   koji bi se mogao finansirati znatno veći od onog koji se s obzirom na raspoloživa sredstva realno može isfinansirati, racionalno i namensko korišćenje odobrenih sredstava od ogromnog je značaja za ostvarivanje opšteg interesa u oblasti sporta. Predloženim rešenjem se precizira da poseban način finansiranja (direktno dostavljanje programa minsitarstvu) postoji samo za saveze članice Sportskog saveza Srbije, a da se na sve ostale organizacije u oblasti sporta primenjuje režim koji je utvrđen predloženim Zakonom o udruženjima (javni konkurs i zaključenje ugovora). Sličan mehanizam predviđen je i za finansiranje programa na teritoriji jedinica lokalne samouprave i autonomne pokrajine. Imajući u vidu da shodno Ustavnoj povelji  državne zajednice Srbija i Crna Gora sport spada u isključivu nadležnost država članica, predloženim dopunama člana 69. omogućava se finansiranje i programa u oblasti sporta koji su do sada finansirani na saveznom nivou. Posebno su uzeti u obzir i kriterijumi Saveta Evrope za finansiranje programa u oblasti sporta iz javnih prihoda.

Nakon donošenja Zakona o sportu donet je zakon kojim su određene nadležnosti prenete na autonomnu pokrajinu, pa se određenim dopunama Zakona o sportu vrše usklađivanja sa Zakonom o utvrđivanju određenih nadležnosti autonomne pokrajine («Sl. glasnik RS», broj 6/2002).

U skladu sa predloženim izmenama i dopunama Zakona o sportu predlaže se i dopuna kaznenih odredbi Zakona.

Predloženo rešenje koje se odnosi na sportske objekte predstavlja nužnu meru obezbeđenja društvenog, odnosno državnog kapitala od raznih zloupotreba koje se sreću u praksi, a posebno bezobzirna promena namene sportskih objekata, koja u današnje vreme nije retka pojava. Postojeći zakonski okvir nije dovoljan da bi se obezbedila zaštita namene sportskih objekata, koji predstavljaju veliku društvenu vrednost. U koncipiranju predloženih izmena korišćena su pozitivna uporednopravna rešenja.

Rok za stručno osposobljavanje u oblasti sporta potrebno je produžiti jer je prvobitni rok protekao a da nisu bile stvorene pravne pretpostavke za sprovođenje procesa osposobljavanja. Da bi se sprovelo osposobljavanje kako je predviđeno Zakonom o sportu bilo je potrebno da se donesu dva pravilnika: Pravilnik o nomenklaturi sportskih zvanja i zanimanja i Pravilnik o stručom osposobljavanju u oblasti sporta.  Pravilnici nisu na vreme doneti pa su i rokovi probijeni. 

Odredba čl. 86. st. 1. Zakona o sportu pokazala se u praksi kao neodgovarajuća jer nije uvažila dve činjenice: 1) sportske organizacije su često deo nekog sportskog društva i imovina koja je nastajala u tesnoj je vezi sa pripadnošću društvu; 2) važeći Zakon o društvenim organizacijama i udruženjima građana dopušta svim udruženjima sa društvenim kapitalom (društvenim organizacijama) da svojim statutom odrede na koje će pravno lice sa društvenim kapitalom preći imovina koja preostane posle podmirenja obaveza. Predloženim brisanjem stava 1. primenjivaće se pravila iz Zakona o udruženjima.

SREDSTVA POTREBNA ZA PRIMENU ZAKONA
Za primenu ovog zakona nisu potrebna u 2003. godini dodatna sredstva u budžetu Republike Srbije.

PREGLED ODREDABA ZAKONA O SPORTU
 KOJE SE MENjAJU, ODNOSNO DOPUNjUJU
Član 3.

Sportske aktivnosti, u smislu ovog zakona, obuhvataju: fizičko vežbanje (obučavanje, trening i rekreativna aktivnost) i sportske priredbe  UČEŠĆE NA SPORTSKIM PRIREDBAMA (sportska takmičenja i sportske manifestacije).

Sportske aktivnosti ostvaruju se samostalno i u sportskim i drugim organizacijama.

Član 7.

Sportske aktivnosti i sportske delatnosti ostvaruju se i obavljaju na teritoriji Republike Srbije, u skladu sa ovim zakonom, sportskim pravilima nadležnih sportskih organizacija i nacionalnih i međunarodnih saveza u oblasti sporta.

Ministar nadležan za poslove sporta, po pribavljenom mišljenju Sportskog saveza Srbije, utvrđuje sportske grane, ogranke i discipline u okviru kojih se ostvaruju sportske aktivnosti.

Član 8.

Prava, obaveze i odgovornost sportista uređuju se sportskim pravilima, kolektivnim ugovorom u oblasti profesionalnog sporta i ugovorom između sportiste i sportske organizacije, u skladu sa zakonom.

Ugovor između sportiste i sportske organizacije zaključuje se u pismenoj formi i registruje kod nadležnog granskog saveza.

Ugovor između sportiste i sportske organizacije postaje punovažan danom registracije kod nadležnog granskog saveza, ako zakonom nije drugačije uređeno.

U slučaju sporazumnog prevremenog raskida ugovora između sportske organizacije i sportiste, sportska organizacija dužna je da o tome bez odlaganja obavesti nadležni granski savez.

Na ugovore između sportiste i sportske organizacije, osim ugovora o stipendiranju za sticanje određene školske spreme i ugovora o radu, shodno se primenjuju odredbe zakona o obligacionim odnosima kojima se uređuje ugovor o delu.

Član 14.

Takmičar može učestvovati na takmičenju ako je najmanje jedanput godišnje utvrđena njegova opšta i posebna zdravstvena sposobnost, u skladu sa sportskim pravilima.

Sportista takmičar može učestvovati na takmičenju ako je najmanje dva puta godišnje, i to pre početka sistema takmičenja, utvrđena njegova opšta i posebna zdravstvena sposobnost, u skladu sa ovim zakonom.

Utvrđivanje zdravstvene sposobnosti iz stava 1. ovog člana može se obavljati u zdravstvenim ustanovama, lekarskim ordinacijama, odnosno dispanzerima, pod uslovom da imaju specijalistu sportske medicine.

Način i postupak utvrđivanja zdravstvene sposobnosti sportista takmičara od strane zdravstvenE ustanove, lekarske ordinacije, odnosno dispanzera iz stava  2. ovog člana uređuje ministarstvo nadležno za poslove sporta.

Ispunjenost uslova za utvrđivanje zdravstvene sposobnosti sportista takmičara iz stava 2. ovog člana utvrđuje ministar nadležan za poslove sporta.

Zdravstvena ustanova, lekarska ordinacija, odnosno dispanzer iz stava 2. ovog člana dostavlja ministarstvu nadležnom za poslove sporta, kao i Republičkom zavodu za sport, odnosno Pokrajinskom zavodu za sport, jednom godišnje  izveštaj o svom radu.

Troškove utvrđivanja opšte i posebne zdravstvene sposobnosti iz stava 1. ovog člana snosi  sportska organizacija ili sportista takmičar, u skladu sa sportskim pravilima, ako zakonom nije drugačije određeno.

Član 19.

Sportsku organizaciju kao udruženje mogu da osnuju najmanje dva fizička lica.

U sportskoj organizaciji iz stava 1. ovog člana sportista može da se bavi sportskim aktivnostima amaterski ili profesionalno.

Član 20.

Sportsku organizaciju kao preduzeće, odnosno ustanovu, mogu osnovati fizička lica, sportske organizacije i druga pravna lica.

U sportskoj organizaciji iz stava 1. ovog člana sportista može da se bavi sportskim aktivnostima profesionalno ili amaterski .

Sportska organizacija iz stava 1. ovog člana može obavljati sportske aktivnosti ako ima obezbeđen odgovarajući prostor, odnosno objekat, odgovarajuću opremu, odgovarajuće stručne radnike u zavisnosti od vrste sporta, odgovarajućeg sportskog stručnjaka za vođenje sportskih aktivnosti i ako ispunjava uslove u pogledu bezbednosti sportista u bavljenju sportskim aktivnostima.

Ministar nadležan za poslove sporta bliže propisuje uslove iz stava 3. ovog člana i utvrđuje njihovu ispunjenost.

Sportska organizacija može obavljati sportske aktivnosti i delatnosti ako ima učlanjen, odnosno angažovan odgovarajući broj sportista, obezbeđen odgovarajući prostor, odnosno objekat, odgovarajuću opremu, odgovarajuće sportske stručnjake i stručnjake u sportu u zavisnosti od vrste sporta, odgovarajuća finansijska sredstva, odgovarajuću unutrašnju organizaciju, i ako ispunjava uslove u pogledu osiguranja bezbednosti u obavljanju sportskih aktivnosti i delatnosti, u skladu sa zakonom i sportskim pravilima granskog saveza čiji je član, a ako nije učlanjena u granski savez - u skladu sa pravilima Sportskog saveza Srbije.

Ministar nadležan za poslove sporta propisuje  bliže uslove iz stava 1. ovog člana za sportske organizacije kao udruženja koje se takmiče u profesionalnim sportskim takmičenjima i sportske organizacije kao preduzeća, odnosno ustanove.

Ispunjenost uslova iz st. 1. i 2. ovog člana - utvrđuje sportski inspektor u postupku redovnog inspekcijskog nadzora.

Član 24.

Sportska organizacija kao udruženje, osniva se i organizuje slobodno, uz upis u registar koji vodi ministarstvo nadležno za poslove sporta.

Sportska organizacija kao udruženje stiče svojstvo pravnog lica danom upisa u registar iz stava 1. ovog člana.

Sportska organizacija kao udruženje, osniva se i organizuje slobodno, uz upis u registar.

Registar sportske organizacije kao udruženja vodi opštinska, odnosno gradska uprava opštine, odnosno grada na čijoj se teritoriji nalazi sedište sportske organizacije, kao povereni posao.

Protiv rešenja o upisu u registar, odnosno o upisu promene podataka u registru, može se izjaviti žalba ministarstvu nadležnom za poslove sporta, u roku od osam dana od dana dostavljanja rešenja.

Primerak rešenja o upisu sportske organizacije kao udruženja u registar, odnosno o upisu promene podataka u registru, kao i statut,  dostavlja se ministarstvu nadležnom za poslove sporta, republičkoj organizaciji  nadležnoj za poslove statistike i pokrajinskom organu uprave nadležnom za poslove sporta za sportske organizacije sa teritorije autonomne pokrajine , u roku od tri dana od dana donošenja rešenja.

Član 25.

Sportskom organizacijom kao udruženjem upravljaju njeni članovi na način određen statutom te organizacije.

Statutom sportske organizacije kao udruženja, može se predvideti da sportskom organizacijom upravljaju osnivači srazmerno visini unetih sredstava, kao i uslovi i način sticanja i prestanka tih prava.  Statutom sportske organizacije kao udruženja može se predvideti da pojedini članovi imaju posebna prava u pogledu upravljanja organizacijom, srazmerno uloženim finansijskim sredstvima  i drugom, novčano procenljivom, doprinosu u radu organizacije a za vreme dok taj posebni doprinos traje.
Sredstva uneta u sportsku organizaciju kao osnivački ulog čine imovinu sportske organizacije.

Član 26.

Društvenim kapitalom  u sportskoj organizaciji kao udruženju ravnopravno upravljaju članovi sportske organizacije.

Statutom sportske organizacije iz stava 1. ovog člana može se predvideti prenošenje određenih prava upravljanja sportskom organizacijom fizičkom ili pravnom licu koje unese u sportsku organizaciju sredstva u visini predviđenoj statutom sportske organizacije.

Fizičko ili pravno lice kome je preneto pravo upravljanja sportskom organizacijom u skladu sa stavom 2. ovog člana, odgovara za obaveze koje proisteknu iz obavljanja delatnosti sportske organizacije celokupnom svojom imovinom.

Sredstva uneta u sportsku organizaciju po osnovu stava 2. ovog člana ulaze u imovinu sportske organizacije.

Član 27.

Sadržaj i način vođenja i obrazac registra iz člana 24. stav 1. ovog zakona, sadržaj prijave za upis u registar i isprave koje se uz prijavu prilažu propisuje ministar nadležan za poslove sporta.

Prijava za upis u registar sportskih organizacija - udruženja, sadrži podatke o: nazivu i sedištu sportske organizacije; imenima osnivača; ciljevima organizovanja; vrsti sportske aktivnosti; zastupanju i predstavljanju sportske organizacije; osnivačkom ulogu; načinu obezbeđivanja stručnog rada sa sportistima; sportskim objektima koje koristi za obavljanje sportskih aktivnosti i osnovu njihovog korišćenja; licu ovlašćenom da podnese prijavu za upis u registar.

Ministarstvo nadležno za poslove sporta upisuje prijavljenu sportsku organizaciju - udruženje u registar i o tome obaveštava osnivača u roku od 30 dana od dana prijema prijave.

Član 28.

Sportske delatnosti jesu sportske aktivnosti u oblasti profesionalnog sporta I delatnosti kojima se omogućavaju sportske aktivnosti, odnosno obezbeđuju uslovi za njihovo obavljanje, a naročito: obučavanje, planiranje i vođenje fizičkog vežbanja, sportsko suđenje, organizovanje sportskih priprema i takmičenja, najam opreme i objekata, poslovi stručnog osposobljavanja, usavršavanja i informisanja, istraživačko razvojni rad, savetodavne i stručne usluge. 

Organizaciju za obavljanje sportske delatnosti može osnovati fizičko ili pravno lice koje ispunjava uslove utvrđene ovim zakonom u obliku preduzeća, odnosno ustanove, a fizičko lice i u odgovarajućem obliku obavljanja privatnog preduzetništva, u skladu sa zakonom.

Sportski centri jesu organizacije za obavljanje sportskih delatnosti koje imaju:

1) zatvorene sportske objekte u površini većoj od 5.000 m2;

2) više od 20 zaposlenih;

3) ukupan godišnji prihod veći od 200.000 evra u dinarskoj protivvrednosti. 

Primerak rešenja o upisu u nadležni registar organizacije za obavljanje sportske delatnosti, odnosno o upisu promene podataka u registru, i primerak statuta organizacije, registarski organ  dostavlja ministarstvu nadležnom za poslove sporta, u roku od sedam dana od dana donošenja rešenja.

Član 29.

Organizacija za obavljanje sportske delatnosti može obavljati delatnost ako ima obezbeđen odgovarajući prostor, odnosno objekat, odgovarajuću opremu i odgovarajuće stručne i druge radnike zavisno od vrste sporta. Organizacija za obavljanje sportske delatnosti (preduzeće, ustanova, odgovarajući oblik obavljanja privatnog preduzetništva) može obavljati delatnost ako ima obezbeđen odgovarajući prostor, odnosno objekat, odgovarajuću opremu, odgovarajuće sportske stručnjake i stručnjake u sportu u zavisnosti od vrste delatnosti, odgovarajuću unutrašnju organizaciju odnosno službe, i ako ispunjava uslove u pogledu osiguranja bezbednosti u obavljanju delatnosti, uključujući i potrebne akte (pravila o redu i sl.).
Ministar nadležan za poslove sporta bliže propisuje uslove iz stava 1. ovog člana i utvrđuje njihovu ispunjenost. Ministar nadležan za poslove sporta bliže propisuje uslove iz stava 1. ovog člana.

Ispunjenost uslova iz stava 1. ovog člana utvrđuje sportski inspektor u postupku redovnog inspekcijskog nadzora.

Član 30.

Poslove obučavanja, planiranja i vođenja fizičkog vežbanja, istraživačko-razvojnog rada u oblasti sporta i stručnog usavršavanja, može obavljati fizičko lice kao preduzetnik, ako ima najmanje srednje obrazovanje iz oblasti sporta ili fizičke kulture.

Poslove obučavanja i vođenja fizičkog vežbanja može obavljati kao preduzetnik i fizičko lice koje ima najmanje srednje obrazovanje a osposobljeno je za obavljanje tih poslova, u skladu s ovim zakonom.

Poslove iz okvira sportske delatnosti koji nisu obuhvaćeni st. 1. i 2. ovog člana može obavljati kao preduzetnik fizičko lice koje ima osnovno obrazovanje, ako zakonom nije drugačije određeno.

3. Sportska društva i savezi  3. Sportska društva, savezi, stručna i druga udruženja u oblasti sporta
Član 34.

Sportska društva i savezi upisuju se u registar koje vodi ministartsvo nadležno za poslove sporta.

Na osnivanje, upis u registar i obavljanje sportskih aktivnosti sportskih društava i saveza shodno se primenjuju odredbe ovog zakona koje se odnose na sportske organizacije.

Na osnivanje, upis u registar i obavljanje sportskih aktivnosti i sportskih delatnosti, kao i na druga pitanja u vezi sa radom sportskih društava, saveza, stručnih i drugih udruženja u oblasti sporta, shodno se primenjuju odredbe ovog zakona koje se odnose na sportske organizacije, ako ovim zakonom nije drugačije određeno.

Republički savezi u oblasti sporta, savezi u oblasti sporta Srbije i Crne Gore koji imaju sedište na teritoriji Republike Srbije, sportska udruženja stranaca, kao i strana sportska udruženja, upisuju se u registar koji vodi ministarstvo nadležno za poslove sporta.

Pokrajinski savezi u oblasti sporta upisuju se u registar koji vodi pokrajinski organ uprave nadležan za poslove sporta, kao povereni posao. 

Protiv rešenja o upisu u registar, odnosno o upisu promene podataka u registru iz stava 3. ovog člana, može se izjaviti žalba ministarstvu nadležnom za poslove sporta, u roku od osam dana od dana dostavljanja rešenja. 

Primerak rešenja iz stava 3. ovog člana, kao i statut, dostavlja se ministarstvu nadležnom za poslove sporta i republičkoj organizaciji  nadležnoj za poslove statistike, u roku od tri dana od dana donošenja rešenja.

Član 35.

Granski savez je udruženje sportskih organizacija, odnosno organizacija za obavljanje sportskih delatnosti za jednu ili više sportskih grana, odnosno delatnosti.

Granski savez za jednu ili više sportskih grana obrazuje se sporazumom sportskih organizacija ili saveza sportskih organizacija koje su osnovane u skladu sa zakonom i koje ispunjavaju uslove za obavljanje sportskih aktivnosti i delatnosti u skladu sa zakonom.

Granski i drugi savez u oblasti sporta koji brojem okupljenih članova, sportskim i društvenim položajem ili drugim okolnostima ima faktički monopol nad obavljanjem sportskih aktivnosti u određenoj sportskoj grani ili na drugi način ima dominantan položaj u određenoj sportskoj grani, dužan je da primi u članstvo organizaciju u oblasti sporta, koja ispunjava opšte uslove određene statutom saveza za prijem u članstvo.

Član 36.

Granski savez utvrđuje sportska pravila u odgovarajućoj grani sporta.

Sportskim pravilima iz stava 1. ovog člana utvrđuju se naročito: pravila za organizovanje sportskih takmičenja i učešće na njima; uslovi prelaska sportista iz jedne sportske organizacije u drugu (naknada sportisti, naknada koja pripada sportskoj organizaciji iz koje dolazi sportista od strane sportske organizacije u koju prelazi); sankcije prema sportskoj organizaciji koja ne isplati utvrđenu naknadu; uslovi iz člana 20. stav 1. ovog zakona; način registrovanja ugovora između sportiste i sportske organizacije.

Sportskim pravilima iz stava 1. ovog člana ne može biti uslovljen prelazak sportiste iz jedne u drugu sportsku organizaciju plaćanjem naknade.

Granski savez dužan je da u roku od sedam dana od dana stupanja na snagu sportskih pravila iz stava 1. ovog člana dostavi primerak tih pravila ministarstvu nadležnom za poslove sporta.

Član 37.

Opštinski i gradski granski savezi, u cilju zajedničkog predstavljanja, uređivanja pitanja od zajedničkog interesa i njihovog usklađivanja, ostvaruju svoja prava u granskim savezima Savezne Republike Jugoslavije preko republičkih granskih saveza.

Republički granski savezi ostvaruju svoja prava u međunarodnim granskim savezima preko granskih saveza Savezne Republike Jugoslavije.

Organizacije u oblasti sporta u Republici Srbiji ostvaruju svoja prava i obaveze u savezima u oblasti sporta Srbije i Crne Gore preko republičkih saveza u oblasti sporta, ako su ti savezi formirani.

Član 39.

U cilju razvoja stručnog rada u oblasti sporta i zadovoljavanja stručnih potreba sportista, sportskih organizacija i saveza osniva se ustanova Republički zavod za sport (u daljem tekstu: Republički zavod).

Republički zavod posluje  pod nazivom "Republički zavod za sport", sa potpunom odgovornošću.

Sedište Republičkog zavoda je u Beogradu, Kneza Višislava broj 72.

Republički zavod ima organizacione jedinice u Novom Sadu i u Prištini.

Član 41.

Delatnost Republičkog zavoda za sport obuhvata: periodično praćenje stanja fizičkih sposobnosti dece, omladine i odraslih; kontrolu treniranosti vrhunskih sportista i stručno savetodavnu pomoć vrhunskim sportistima i kadrovima u sportu; informaciono dokumentacionu delatnost i održavanje baza podataka za potrebe vođenja matičnih evidencija i pripremu analitičke dokumentacije za planiranje, programiranje, valorizaciju efekata i druge stručne potrebe sportskih organizacija i saveza; izdavačku, propagandnu i istraživačko- razvojnu delatnost; utvrđivanje opšte i zdravstvene sposobnosti vrhunskih sportista takmičara.

Republički zavod može u skladu sa statutom, obavljati i druge delatnosti, uz saglasnost Vlade Republike Srbije.
Član 46.

Organizator je dužan da osigura nesmetano i bezbedno održavanje sportske priredbe.

Organizator je dužan da preduzme mere koje omogućavaju predupređenje rizika nastanka štete za učesnike, gledaoce i treća lica (upozorenja, isticanje zabrana, davanje obaveštenja i uputstava i sl.), kao i mere kojima se na povećane rizike utiče (bezbednost sportskog objekta, ispravnost i adekvatnost instalisane i druge opreme, obezbeđenje hitne medicinske pomoći, odvijanje manifestacije u skladu sa propozicijama i dr.)

Organizator sportske priredbe dužan je da prijavi održavanje priredbe u skladu sa propisima kojima se uređuje okupljanje građana.

Organizator sportske priredbe  dužan je da ima zaposleno ili angažovano lice sa odgovarajućim sportskim zvanjem za obavljanje poslova iz st. 1. i 2. ovog člana.
Član 47.

Sportsko takmičenje može da se organizuje ukoliko organizator ima obezbeđene uslove predviđene sportskim pravilima u pogledu objekta, odnosno prostora, opreme, stručnih i drugih radnika. Sportsko takmičenje može da se organizuje ukoliko organizator ima obezbeđen odgovarajući objekat, odnosno prostor, opremu, stručne i druge radnike i ako ispunjava druge uslove u skladu sa zakonom i sportskim pravilima.
Sportista i sportska organizacija mogu da učestvuje na sportskom takmičenju ako ispunjavaju uslove utvrđene ovim zakonom i sportskim pravilima.

NA SPORTSKOm TAKMIČENjU MOŽE DA UČESTVUJE  SAMO SPORTSKA ORGANIZACIJA KOJA JE UPISANA U NADLEŽNI REGISTAR.
Nadležni granski savez utvrđuje ispunjenost uslova iz st. 1. DO  3.  ovog člana pre početka  sportskog takmičenja.

Član 49.

Ministarstvo nadležno za poslove sporta utvrđuje ispunjenost uslova iz čl. 46. do 48. ovog zakona i može zabraniti održavanje sportske priredbe ukoliko utvrdi da ovi uslovi nisu ispunjeni.
Član 55.

Deo škole, odnosno fakulteta namenjen za ostvarivanje nastavnog plana i programa fizičkog vaspitanja učenika, odnosno studenata ima položaj sportskog objekta u smislu člana 53. ovog zakona.

Objekti i uređene površine koje su nezamenljiv uslov za obavljanje sportskih aktivnosti na određenom području (planinarski domovi, hangari za takmičarske čamce i dr.) imaju položaj sportskog objekta u smislu čl. 53. i 56. ovog zakona.

Član 56.

Ministarstvo nadležno za poslove sporta, po pribavljanju saglasnosti ministarstva nadležnog za poslove prostornog planiranja i mišljenja opštine na čijem se području nalazi objekat, izuzetno može odobriti privremeno ili trajno korišćenje sportskog objekta, ili njegovog dela namenjenog izvođenju sportskih aktivnosti, obuhvaćenog odgovarajućom urbanističkom dokumentacijom, i za namene koje nisu sportske, pod uslovom da je na odgovarajući način obezbeđeno obavljanje sportskih aktivnosti na području na kojem se nalazi objekat. 

Dopuštena je promena namene dela sportskog objekta iz stava 1. ovog člana pod uslovom da taj deo ne služi izvođenju sportskih aktivnosti (sala, igralište, borilište, strelište, bazen, i sl.), da nije u funkcionalnoj vezi sa prostorom za izvođenje sportskih aktivnosti (garderobni i sanitarni prateći prostori i sl.) i da promene ne ugrožavaju izvođenje i praćenje sportskih aktivnosti.

Sportski objekat koji ima odgovarajuću urbanističku dokumentaciju ne može promeniti namenu.

Ministarstvo nadležno za poslove sporta, po pribavljanju saglasnosti ministarstva nadležnog za prostorno planiranje i mišljenja opštine, odnosno grada na čijem se području nalazi objekat, izuzetno može odobriti privremenu ili trajnu promenu namene sportskog objekta, ili njegovog dela namenjenog izvođenju sportskih aktivnosti, ukoliko je ispunjen jedan od sledećih uslova:

1) da je na odgovarajući način obezbeđeno obavljanje sportskih aktivnosti na području na kojem se nalazi objekat,

2) da više ne postoji potreba za konkretnim sportskim objektom,

3) da je promena namene u javnom interesu u bitno većoj meri nego što je održavanje namene objekta,

4) da je nedavanje odobrenja za promenu namene neprimereno teško opterećenje za vlasnika sportskog objekta, i to u meri većoj nego što je javni interes za održavanje namene objekta,

5) da objekat služi samo ličnim sportskim aktivnostima vlasnika, njegovih srodnika ili gostiju.

Odredbe stava 1. i 2. ovog člana primenjuju se i u slučajevima potpunog ili delimičnog rušenja sportskog objekta, ili zatvaranja objekta za korišćenje u sportske svrhe (osim ako su u pitanju mere rekonstrukcije ili održavanja koje ne traju duže od godinu dana), kao i izmenE mogućnosti korišćenja sportskog objekta na način da objekat može da koristi značajno manji broj lica nego ranije.

Dopuštena je promena namene dela pratećeg prostora sportskog objekta, uključujući i zemljište koje pripada sportskom objektu, pod uslovom da nije u pitanju garderobni, sanitarni, gledališni, parking i sličAn prostor,  da promene ne ugrožavaju izvođenje i praćenje sportskih aktivnosti i da ne umanjuju funkcionalnost objekta.

Odluke i ugovori kojima se vrši promena namene sportskog objekta, odnosno njegovog dela suprotno odredbama ovog člana – ništavi su.

Član 60.

Stručni rad u sportskim organizacijama  i drugim organizacijama u oblasti sporta obavljaju sportski stručnjaci i stručnjaci u sportu.

Sportski stručnjaci su lica koja imaju najmanje srednje više obrazovanje u oblasti sporta, odnosno fizičke kulture, ili su osposobljena za obavljanje određenih stručnih poslova u sportu, ako zakonom nije drukčije određeno.

Stručnjaci u sportu su lica drugih zanimanja koja doprinose ostvarivanju sportskih aktivnosti i sportskih delatnosti.

Sportski stručnjaci i stručnjaci u sportu dužni su da stalno prate razvoj sportskih i drugih nauka i da se stručno usavršavaju. 

Nadležni granski savezi i druge organizacije u oblasti sporta donose plan stručnog usavršavanja sportskih stručnjaka i stručnjaka u sportu i obezbeđuju uslove za njegovo ostvarivanje.

Plan stručnog usavršavanja iz stava 5. ovog člana nadležni granski savezi i druge organizacije u oblasti sporta donose u skladu sa programom inovacije znanja koji donosi ministar nadležan za poslove sporta.

Ministar nadležan za poslove sporta utvrđuje tipične poslove pojedinih sportskih zanimanja, odnosno zvanja i određuje koja su sportska zvanja utvrđena Nomenklaturom sportskih zvanja i zanimanja adekvatna sportskim zvanjima utvrđenim sportskim pravilima nadležnog međunarodnog sportskog saveza.

Član 61.

Ministar nadležan za poslove sporta bliže propisuje uslove za obavljanje poslova osposobljavanja za obavljanje određenih stručnih poslova u sportu i način tog osposobljavanja.

Poslove osposobljavanja za obavljanje određenih stručnih poslova u sportu, u smislu ovog zakona, obavlja organizacija koja ispunjava uslove za obavljanje ovih poslova, a koju odredi ministarstvo nadležno za poslove sporta. 
Poslovima osposobljavanja za obavljanje određenih stručnih poslova u sportu, u smislu ovog zakona, mogu se baviti fakulteti i više škole za ona sportska zvanja koja odgovaraju stručnim nazivima koji se u tim ustanovama mogu steći, kao i druge organizacije koje ispunjavaju uslove u pogledu prostora, opreme i kadrova.

Ministar nadležan za poslove sporta bliže pripisuje uslove iz stava 1. ovog člana i program  i način osposobljavanja za obavljanje određenih stručnih poslova u sportu.

Ustanove i druge organizacija iz stava 1. ovog člana dužne su da najmanje jedanput godišnje dostave ministarstvu nadležnom za poslove sporta izveštaj o izvršenom  stručnom osposobljavanju.

Fakulteti i više škole iz stava 1. ovog člana dužni su da pre početka osposobljavanja za obavljanje određenih stručnih poslova u sportu dostave ministarstvu nadležnom za poslove sporta nastavni plan i program i podatke o stručnim nazivima koji se u tim ustanovama mogu steći.

Ministarstvo nadležan za poslove sporta utvrđuje ispunjenost uslova iz st. 1. i 2. ovog člana.

Ministar nadležan za poslove sporta utvrđuje obrazac i sadržinu diplome o završenom osposobljavanju za obavljanje određenih stručnih poslova u sportu.

Ministar nadležan za poslove sporta zabraniće ustanovi i drugoj organizaciji iz stava 1. ovog člana dalji rad na osposobljavanju za obavljanje određenih stručnih poslova u sportu, ukoliko utvrdi da ne ispunjavaju uslove iz st. 1. i 2. ovog člana, ili ako u dužem vremenskom periodu ne obavljaju aktivnosti na osposobljavanju, ili ako osposobljavanje  ne vrše po propisanom programu i načinu tog osposobljavanja.

Član 65.

Ministarstvo nadležno za poslove sporta obavlja nadzor nad primenom ovog zakona.

Inspekcijski nadzor nad primenom ovog zakona i propisa donetih na osnovu ovog zakona, ministarstvo nadležno za poslove sporta, odnosno pokrajinski organ uprave nadležan za poslove sporta, vrši preko sportskih inspektora.

Sportski inspektor mora imati najmanje visoku stručnu spremu, položen stručni ispit za rad u organima državne uprave i tri godine radnog iskustva.

Član 69.

Opšti interes u oblasti sporta, za čije se ostvarivanje sredstva obezbeđuju u buxetu Republike i priređivanjem igara na sreću, u skladu sa zakonom , jeste:

1) obezbeđivanje uslova za razvoj vrhunskog sportskog stvaralaštva i organizovanje i održavanje sportskih takmičenja školske omladine i studenata;

2) izgradnja, opremanje i održavanje sportskih objekata od interesa za Republiku; 

3) istraživačko- razvojni i naučno istraživački rad u sportu;

4) organizacija sportskih takmičenja i sportskih manifestacija od interesa za Republiku;

5) međurepublička i međunarodna sportska saradnja; 

6) delatnost organizacija u oblasti sporta koje je osnovala Republika Srbija i delatnost organizacija koje je osnovala teritorijalna jedinica, odnosno druga organizacija, a koje posluju sredstvima u državnoj svojini i koje svojim razmeštajem, namenom, strukturom i opremom obezbeđuju uslove za razvoj vrhunskog sportskog stvaralaštva;

7) ostvarivanje programa ili delova programa drugih organizacija (sportskih centara, sportskih kampova i dr.) kojima se doprinosi razvoju sporta;

8) obezbeđenje vrhunskim sportistima - amaterima prava iz zdravstvenog osiguranja;

9) stipendije vrhunskim sportistima za sportsko usavršavanje i novčana pomoć vrhunskim sportistima sa posebnim zaslugama;

10) nacionalna priznanja i nagrade za poseban doprinos razvoju i afirmaciji sporta;

11) programi i aktivnosti republičkih granskih saveza i sportskog saveza srbije u funkciji razvoja sporta,  od interesa za Republiku; 

12) programi u funkciji obezbeđivanja uslova za pripremu i učešće sportista na velikim sportskim takmičenjima, od interesa za Republiku;

13) kotizacija za članstvo saveza u oblasti sporta u međunarodnim sportskim savezima, kada je to od interesa za Republiku;

14) programi unapređenja stručnog rada u sportu, od interesa za Republiku;

15) programi  u funkciji povećanja obuhvata bavljenja građana sportom, posebno dece, omladine i žena, od interesa za Republiku;

16) aktivnosti na ispunjavanju međunarodnih obaveza u oblasti sporta;

17) sportske stručne  publikacije od međunarodnog i nacionalnog značaja.»

Opšti interes u oblasti sporta iz stava 1. ovog člana i potrebe u oblasti sporta iz čl. 77. i 78a ovog zakona ostvaruju se u skladu sa Nacionalnim programom razvoja sporta Republike Srbije, koji utvrđuje vlada republike SRBIJE, za period od deset godina.

Član 70.

Organizacije u oblasti sporta čijim programima se ostvaruje opšti interes u oblasti sporta, najkasnije do 1. oktobra tekuće godine, dostavljaju svoje programe za narednu godinu i predračun troškova potrebnih za njihovo ostvarivanje ministarstvu nadležnom za poslove sporta.

Ministar nadležan za poslove sporta utvrđuje koji će se programi, odnosno delovi programa finansirati sredstvima buxeta Republike Srbije, po pribavljenom stručnom mišljenju o opštem interesu sadržanom u tim programima, od odgovarajućih saveza, stručnih institucija, ustanova i istaknutih stručnjaka.

Sportski savez Srbije dostavlja ministarstvu nadležnom za poslove sporta predlog programa iz člana 69. stav 1. tač. 11) i 12) i člana 72. stav 1. i predlog kotizacije iz člana 69. stav 1. tačka 13) ovog zakona, najkasnije do 1. oktobra tekuće godine, za narednu godinu, sa predračunom troškova potrebnih za njihovo ostvarivanje.

Ministar nadležan za poslove sporta utvrđuje koji će se programi, odnosno delovi programa iz stava 1. ovog člana finansirati sredstvima budžeta Republike Srbije.

Sportski savez Srbije, najmanje jednom godišnje, dostavlja ministarstvu nadležnom za poslove sporta izveštaj o ostvarivanju i realizaciji odobrenih programa.

Član 72.

Ministar nadležan za poslove sporta, na predlog Sportskog saveza Srbije, donosi godišnji i četvorogodišnji program kojim se utvrđuju međunarodna sportska takmičenja za čiju organizaciju se obezbeđuju sredstva u buxetu Republike.

Ministar nadležan za poslove sporta određuje bliže kriterijume za utvrđivanje opšteg interesa koji se ostvaruje programima organizacija u oblasti sporta i kriterijume za finansiranje razvoja vrhunskog sportskog stvaralaštva. Ministarstvo nadležno za poslove sporta na osnovu sprovedenog javnog konkursa, ako ovim zakonom nije drugačije određeno, dodeljuje organizacijama u oblasti sporta sredstva za realizovanje programa iz člana 69. ovog zakona kojima se ostvaruje opšti interes u oblasti sporta i zaključuje ugovor o realizovanju odobrenih programa.
Ministar nadležan za poslove sporta utvrđuje objekte od interesa za Republiku i određuje bliže kriterijume za finansiranje njihove izgradnje, opremanja i održavanja.

Ministarstvo nadležno za poslove sporta uređuje bliže kriterijume, uslove, način i postupak dodele sredstava iz stava 2. ovog člana.

Odredbe stava 2. ovog člana shodno se primenjuju i na sredstva koja se organizacijama u oblasti sporta dodeljuju iz sredstava autonomne pokrajine i jedinice lokalne samouprave, ako ovim zakonom nije drugačije određeno.

Član 76.

U jednoj sportskoj grani finansiraju se programi samo jednog granskog saveza, kojima se ostvaruje opšti interes utvrđen ovim zakonom.

Ministar nadležan za poslove sporta utvrđuje koji granski savezi svojim programima ostvaruju opšti interes u oblasti sporta iz člana 69. ovog zakona.

Član 77.

Određene potrebe građana u oblasti sporta zadovoljavaju se u opštini i gradu.

Sredstva za zadovoljavanje potreba građana iz stava 1. ovog člana obezbeđuju se u buxetu opštine, odnosno grada, i priređivanjem igara na sreću, u skladu sa zakonom, i koriste se, u skladu sa aktima opštine, odnosno grada, za:

1) izgradnju, održavanje i korišćenje sportskih objekata u kojima se ostvaruju potrebe u oblasti sporta u opštini, odnosno gradu;

2) učešće u obezbeđenju realizacije opštinskog i međuopšinskog nivoa školskih sportskih takmičenja; 

3) obezbeđivanje posebnih uslova za povećanje obuhvata i kvaliteta rada sa mladim sportskim talentima; 

4) finansiranje delatnosti organizacija u oblasti sporta koje je osnovala opština, odnosno grad i ostvarivanje programa, ili delova programa drugih organizacija kojima se doprinosi zadovoljavanju potreba građana u oblasti sporta na nivou opštine, odnosno grada;

5) organizaciju i održavanje sportskih takmičenja i manifestacija od značaja za opštinu, odnosno grad; 

6) obezbeđivanje uslova za rad sportskih stručnjaka u organizacijama u oblasti sporta na teritoriji opštine, odnosno grada;
7) povećanje obuhvata bavljenja građana sportom, posebno dece, omladine i žena.
Opštinski, odnosno gradski sportski savez, ukoliko je obrazovan i ukoliko okuplja više od polovine registrovanih opštinskih, odnosno gradskih granskih saveza i sportskih organizacija, dostavlja predlog programa iz stava 2. tačka 4) ovog člana najkasnije do 1. oktobra tekuće godine za narednu godinu, sa predračunom troškova potrebnih za njihovo ostvarivanje.

Opštinski, odnosno gradski sportski savez dostavlja najmanje jednom godišnje opštinskoj, odnosno gradskoj upravi izveštaj o ostvarivanju i realizaciji odobrenih programa.

Član 78.

Skupština opštine, odnosno grada, imenuje i razrešava direktora, predsednika i članove upravnog odbora i nadzornog odbora organizacija u oblasti sporta za obavljanje sportske delatnosti čiji se programi kojima se ostvaruju određene potrebe građana u oblasti sporta u celini ili pretežno finansiraju iz buxeta opštine, odnosno grada.

Član 79.

Novčanom kaznom od 3.000 100.000 do 15.000 400.000 novih dinara kazniće se za prekršaj sportska organizacija ili drugo pravno lice ako:

1) navede sportistu na upotrebu dopinga ili mu da doping (član 15.); 

2) izloži sportistu aktivnostima koje mogu da ugroze ili pogoršaju njegovo zdravstveno stanje (član 16.);

3) obavlja sportske aktivnosti suprotno odredbi člana 20. stav 3. ovog zakona;

4) obavlja sportsku delatnost suprotno odredbi člana 29. stav. 1. ovog zakona;

5) organizuje sportsku priredbu suprotno odredbama čl. 46. i 48. ovog zakona;

6) organizuje sportsko takmičenje suprotno odredbama člana 47. ovog zakona;

7) koristi ili održava sportski objekat suprotno odredbi člana 54. ovog zakona;

8) promeni namenu sportskog objekta ili njegovog dela suprotno odredbama člana 56. ovog zakona;

9) koristi javni sportski teren suprotno odredbi člana 59. stav 1. ovog zakona;

10) obavlja osposobljavanje za određene stručne poslove u sportu suprotno odrebama člana 61. ovog zakona; 

11) ne vodi propisane evidencije ili ih ne dostavlja na propisani način (član 63. stav 2);

12) ne prijavi se u matičnu evidenciju ili se iz nje ne odjavi (član 64. stav 1);

13) ne prijavi sportski objekat u matičnu evidenciju (član 64. stav 2):

14)  ne obavesti nadležni granski savez o sporazumnom prevremenom raskidu ugovora (član 8. stav 4);

15) obavlja utvrđivanje opšte i posebne zdravstvene  sposobnosti sportista takmičara suprotno odredbama člana 14. st. 2. i 3. ovog zakona; 

16) ne dostavi izveštaj o svom radu u skladu sa članom 14. stav 5. ovog zakona;

17)  posluje iako nije obezbeđen novčani deo kapitala u skladu sa članom 20v ovog zakona;

18) odbije da primi u članstvo organizaciju u oblasti sporta suprotno članu 35. stav 2. ovog zakona;

19) ne donese sportska pravila iz svoje nadležnosti (član 36. st. 1. i 2);

20) ne dostavi primerak sportskih pravila ministarstvu nadležnom za poslove sporta (član 36. stav 4);

21) primeni izmene sistema, odnosno propozicija takmičenja suprotno odredbi član 36a st. 3. i  4. ovog zakona;

22) konkuriše  za organizovanje međunarodnih sportskih priredbi na teritoriji Republike suprotno odredbi člana 36v ovog zakona;

23) učestvuje na sportskom takmičenju iako ne ispunjava uslove utvrđene ovim zakonom i sportskim pravilima  (član 47. st. 2. i 3);

24) angažuje za obavljanje stručnih poslova u sportu lice koje ne ispunjava uslove određene ovim zakonom (član 60. st. 2. i 3);

25) ne donese plan stručnog usavršavanja sportskih stručnjaka i stručnjaka u sportu ili ne  obezbedi uslove za njegovo ostvarivanje (član 60. stav 5);

26) onemogućava obavljanje inspekcijskog nadzora ili ne postupi po nalogu datom u vršenju nadzora (član 65a stav 2);

27) onemogućava obavljanje stručnog nadzora ili ne postupi po nalogu datom u vršenju nadzora nad stručnim radom (član 68); 

28) ne dostavi izveštaj u skladu sa član 73. stav 1. ovog zakona.

Za prekršaj iz stava 1. ovog člana kazniće se i odgovorno lice u sportskoj organizaciji ili drugom pravnom licu novčanom kaznom u iznosu od 500 7.000 do 3.000 20.000 novih dinara.

Za prekršaj iz stava 1. ovog člana kazniće se preduzetnik novčanom kaznom od 1500 25.000 do 5000 200.000 novih dinara.

Uz kaznu za prekršaj iz stava 1. ovog člana sportskoj organizaciji ili drugom pravnom licu, odgovornom licu u sportskoj organizaciji ili drugom pravnom licu  i preduzetniku može se izreći zaštitna mera zabrane obavljanja određenih poslova u oblasti sporta u trajanju od šest meseci do jedne godine.

Član 80.

Novčanom kaznom od 500 7.000 do 3000 20.000 novih dinara kazniće se za prekršaj fizičko lice ako:

1) navede sportistu na upotrebu dopinga ili mu da doping (član 15.); 

2) izloži sportistu aktivnostima koje mogu da ugroze ili pogoršaju njegovo zdravstveno stanje (član 16.);

3) organizuje sportsku priredbu suprotno odredbama čl. 46. i 48. ovog zakona;

4) organizuje sportsko takmičenje suprotno odredbama člana 47. ovog zakona;

5) koristi ili održava sportski objekat suprotno odredbi člana 54. ovog zakona;

6) promeni namenu sportskog objekta ili njegovog dela suprotno odredbama člana 56. ovog zakona;

7) koristi javni sportski teren suprotno odredbi člana 59. stav 1. ovog zakona;

8) obavlja stručni rad suprotno odredbi člana 60. stav 2. ovog zakona;

9) ne prijavi se u matičnu evidenciju ili se iz nje ne odjavi (član 64. stav 1);

10) ne prijavi sportski objekat u matičnu evidenciju (član 64. stav 2).

11) učestvuje na takmičenju iako nije utvrđena njegova opšta i posebna zdravstvena sposobnost u skladu sa članom 14. stav 1. ovog zakona;

12) angažuje za obavljanje stručnih poslova u sportu lice koje ne ispunjava uslove određene ovim zakonom (član 60. st. 1. i 2);

13) obavlja stručni rad iako nije obavilo stručno usavršavanje (član 60. stav 4);

14) onemogućava obavljanje inspekcijskog nadzora ili ne postupi po nalogu datom u vršenju nadzora (član 65a stav 2);

15) onemogućava obavljanje stručnog nadzora ili ne postupi po nalogu datom u vršenju nadzora nad stručnim radom (član 68).

Član 86.

Kad udruženje nastalo transformacijom postojeće sportske organizacije u svojstvu društvene organizacije, koje raspolaže sredstvima u društvenoj svojini, prestane sa radom, sredstva koja ostanu posle podmirivanja obaveza postaju sredstva u državnoj svojini i prenose se na korišćenje opštini na čijem području se nalazi sedište te ogranizacije.

Postojeće sportske organizacije i sportska društva u svojstvu društvene organizacije sa sredstvima u društvenoj svojini mogu se transformisati u udruženje ili preduzeće sa društvenim kapitalom.

Član 88.

Sportske organizacije kao preduzeća, odnosno ustanove, i organizacije za obavljanje sportske delatnosti dostavljaju nadležnom sudu dokaze o ispunjenosti uslova iz člana  20. st. 3. i 4. i člana 29. ovog zakona u roku od 90 dana od dana stupanja na snagu propisa kojim se bliže utvrđuju ti uslovi.
